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Zavezniško vojno brodovje
se zbira v Egiptu

Odločne angleške izjave o tem, da bosta Anglija in Francija odgovorili 
na vsak napad proti evropskemu jugovzhodu - Zaskrbljenost v Italiji

Aleksandrija, 4. maja. o. Včeraj so pripluli 
pred Aleksandrijo močni oddelki angleškega 
in francoskega vojnega brodovja. Prihodu je 
prisostvovala ogromna množiva ljudstva, ki je 
viharno pozdravljala zavezniške vojne ladje.

Prihod zavezniške pomorske eskadre po­
trjuje prepričanje, da Anglija ni samo sposob­
na, temveč tudi odločena braniti svoje pravice 
v Sredozemskem morju, ako bi bilo to potreb­
no. Dolga vrsta vojnih ladij stoji sedaj v ale­
ksandrijski luki. To so samo oglednice še 
večje mornarice, kar učinkuje pomirjevalno na 
vzhodne pokrajine ob Sredozemskem morju. 
Enote angleške mornarice so iz linijske ladje, 
križarke in rušilci ter matične ladje za pod­
mornice.

Aleksandrija, ki je sedaj vojaško mnogo 
bolj pomembna ko Malta, se nahaja zdaj v polni 
bojni pripravljenosti. Obrežne in protiletalske 
baterije so pripravljene. Poleti bojnih letal so 
ustavljeni, da bi prihranili aparate in moštvo 
za morebiten nagel vpoklic. Dopusti vojakov 
in policajev so preklicani. Pripravljena je tudi 
posebna puščavska straža, ki je zvezana s te­
lefonskimi linijami od zahodne egiptovske 
obale do ustja Nila.
Atene, 4. maja. o. Zbiranje italijanskih pomor­

skih in letalskih sil okrog oporišč na Dodekane- 
škem otočju je vzbudilo precejšnje razburjenje v 
Grčiji. To razburjenje pa se je poleglo včeraj, ko 
so prispele vesti o prihodu angleškega in franco­
skega vojnega brodovja v Aleksandrijo. V Grčiji 
ne verjamejo, da bi se vojna utegnila v kratkem  
razširiti na vzhodni del Sredozemlja, ker sta s 
tem Anglija in Francija pokazali, da bosta izpolnili 
vse svoje obveznosti, ki sta jih dali Turčiji, Grčiji 
fn drugim državam. Obrambne priprave v Grčiji 
in Turčiji se naglo nadaljujejo.

Rim, 4. m aji. m. V vseh rimskih političnih 
krogih razpravljajo o zadnjih ukrepih angleške 
vlade, ki je sklenila velik del svoje vojne morna­
rice poslati v Aleksandrijo. Ti sklepi vzbujajo v 
Italiji veliko skrb. Poudarjajo, da Italija ne želi, 
da bi se vojna razširila. Italijanski politični krogi 
spravljajo te angleške ukrepe v neposredno zvezo 
z dogodki na skandinavskem bojišču. Italijani se 
boje, da ne bi skušali zavezniki svoje skandinav­
ske neuspehe nadomestiti s kakim naglim uspe­
hom na Sredozemskem morju. Tukajšnje odgovor­
ne kroge so tudi zelo vznemirili ukrepi angleških 
oblasti na Malti, k jer je bilo ukazano, da mora 
biti ves otok od sončnega zahoda pa do vzhoda 
zatemnjen.

Berlin, 4. maja. m. Nemško časopisje objavlja 
obširno poročilo iz Rima, v katerem  dopisniki li­
stov poročajo o velikih pripravah zaveznikov v 
Sredozemskem morju. Nemško časopisje poudarja, 
da so italijanski službeni krogi zelo vznemirjeni. 
Vse te vesti objavlja časopisje pod velikimi naslovi 
ter poudarja, da vlada zaradi angleških in franco­
skih ukrepov tudi veliko vznemirjenje v vseh 
državah jugovzhodne Evrope in Balkana. V Ber­
linu poudarjajo, da italijanska diplomacija in ita­
lijanski politični krogi z vso naglico delujejo in je 
treba še ta mesec pričakovati, da se bo Italija od-

Zarotniska organizacija 
na Švedskem
Stockholm, 4. maja. m. Uradno porčajo: Obla­

sti so zaprle več 06eb v raznih švedskih mestih. 
Ugotovile so namreč, da so vse te osebe bile v 
ekravni organizaciji, ki je imela namen z razslrelje- 
vanjel javnih stavb delati atentate. Oblasti so od­
krile organizacijo šele potem, ko so izdale stroge 
ukrepe za nadzorstvo nad tujci. Zaprli so med dru­
gim nekega Alfreda Ritomanna, njegovo tajnico in 
vse njegovo pomožno osebje. Pri njem so našli 190 
kilogramov raatreliva, 300 vžigalnikov ya razstre­
ljevanje, 324 vžigalnih bomb, 200 drugih bomb z 
veliko eksplozivno močjo, 11 električnih detona­
torjev in večjo količino drugega materiala.

ločila in da bo sprejela sklepe zgodovinskega po­
mena.

London, 4. maja. o. Politični krogi posvečajo 
sedaj vso pozornost Sredozemskemu morju. O tem 
vprašanju so časnikarji dobili od angleške vlade 
naslednje pojasnilo:

»Najprej je treba pojasniti premestitev 
plovbe iz Sredozemskega morja na pot okrog 
Afrike. Nova ureditev prometa se nanaša le 
na ladje, ki plovejo * Daljnega vzhoda v Ve­
liko Britanijo. Ne nanaša pa se na ladje, ki 
vzdržujejo krajevni promet s sredozemskimi 
državami. Te ladje bodo še vedno plule po 
starih poteh, kakor so doslej. Do naše pre­

povedi je prlglo zaradi pisanja italijanskega 
tiska in zaradi raznih govorov italijanskih po­
litikov. Toda mi smo še vedno pripravljeni 
sporazumeti se z Italijo v prijateljskem  ozra­
čju in ji dati kakšne ugodnosti glede nadzor­
stva nad tujim tihotapstvom. Proti Italiji n i­
mamo nič. Ne moremo pa trajno trpeti osam­
ljene vojne, kakor smo jo trpeli na Finskem. 
Če bo katera država napadena, jo bomo takoj 
hranili, ker se borimo proti nasilju na splošno. 
Mi nočemo novih bojišč. Naš interes je mir na 
jugovzhodu Evrope. Toda kdor bo kršil ta mir, 
ga bomo takoj imeli za napadalca in bomo 
novo bojišče sm atrali kot del vojne, katero 
sedaj vodimo proti Nemčiji.

Vojna na severu: f

Zavezniška in norveška vojska je zapustita 
tudi Namsos v srednji Norveški

Vesti 4. maja

London, 3. maja. Reuter: Vojno ministrstvo je 
izdalo naslednje sporočilo:

V sk ladu  s splošnim načrtom  za um ik iz n e­
posredne okolice T rondh jem a so se zavezniške 
čete ponoči spet vkrca le  na lad je  p ri Namsosu. 
Um ik in v k rcav an je  je  bilo izvedeno popolno­
ma uspešno in brez izgub. Zavezniške čete, k i 
p ro d ira jo  p r i N arviku, so m orale vzdržati 1. in 
2. m aja  sovražnikove pro tinapade, vendar so 
napade odbile. Sovražnik je  pustil mnogo m rtve­
cev pred  našim i posto jankam i, povrh pa je  tu d i 
več sovražnikov u je tih .

Angleški general Paget je izdelal načrt za 
izpraznitev Andalsnesa ne samo za angleške, tem­

več tudi za norveške čete. Ta načrt predvideva od­
hod onih norveških čet, za katere smatra vrhovno 
norveško poveljništvo, da jih bo na drugem kraju 
mogoče uporabiti uspešneje kot v okolici Andals­
nesa. Doslej so bila dana vsa potrebna navodila 
za odhod teh čet, toda doslej ni znano, koliko 
znaša število omenjenih čet.

Angleško vojno ministrstvo sporoča, da so brez 
kakršne koli osnove nemške vesti, da bi zavezniki 
ne bili obvestili glavnega poveljnika norveških čet, 
da bodo odposlali svoje čete iz pokrajine Trond- 
hjem. Glavni poveljnik norveških čet se je s svo­
jim štabom vkrcal skupno z angleškimi četami na 
ladje v noči med 1. in 2. majem.

Norvežani se ne pogajajo z Nemci
Norveški kralj še vedno v svoji driavl

London, 4. maja. o. Najnovejša poročila iz 
Norveške zanikajo vesti, da se norveško vrhovno 
poveljstvo pogaja z Nemci za prem irje. Vrhovni 
poveljnik norveške vojske je izjavil, da je neki 
častnik na norveškem bojišču hotel storiti na svojo 
roko prem irje z Nemci. Norveško vrhovno povelj­
stvo doslej ne namerava nobenih pogajanj za pre­
mirje, kar je razvidno tudi iz tega, da je  norveški

kralj Haakon še vedno na norveškem ozemlju in 
da ne namerava zapustiti Norveške.

Jutranja poročila poročajo, da se norveški vo­
jaki še vedno bojujejo v južnem delu Norveške, 
nekateri pa so zapu 'i postojanke in odšli z An­
gleži in Francozi. Koliko je bilo teh vojakov, po­
ročilo ne navaja.

Nemška poročila o bojih na Norveškem
Berlin, 3. maja. DNB. Nemško uradno poročilo 

s fronte se glasi: Po hlastnem begu Angležev iz 
Andalsnesa, čigar hitrost je presegal pričakovanje 
strokovnjakov, se more v glavnem reči, da se je 
položaj v zahodni in južni Norveški pomiril. Beg 
Angležev, ki ga je Chamberlain krstil na uspešno 
ponovno vkrcavanje, ni zgrešil vtisa na Norvežane. 
Izrvajali so nujni sklep in položili orožje. S tem so 
izločene tiste norveške divizije v srednji ki južni 
Norveški, k i so jih Norvežani mobilizirali v začetku 
aprila. Jedro teh divizij se je zdaj udalo. Njihova 
delna demobilizacija se bo izvedla po načrtu. Edino 
razbiti manjši norveški oddelki, ki še niso izvedeli o 
poteku dogodkov, se tu pa tam še upirajo. Nemški 
oddelki bodo tudi tu  zelo hitro naredili red.

Severno od Stenkjera poročajo o dokaj živah­
nem delovnaju oglednih čet. V glavnem se v tem 
odseku položaj ni spremenil. Nasprotno so pa An­
gleži skušali oslabiti v lis svojega bega iz zahodne 
Norveške tako, da so pomnožili bojno živahnost 
v okolici Narvika. Poskušali so tu pridobiti tal 
s  tem, da so izvedli napade na prednje nemške po­
stojanke, prepustivši Norvežanom glavni boj, vendar 
se tudi tu ni60  njihovi napadi posrečili. Britanske 
vojne ladje so skušale s 6rditim obstreljevanjem 
podpirati čete, ki operirajo na kopnem. S povečano

angleško pojasnilo o dogodkih na severu:

Severno Norveško bodo Angleži 
branili z vsemi razpoložljivimi silami

uporabo podmornic si sovrainlc zaman prizadeva, 
da bi preprečil pošiljanje novih ojačenj vojaštva in 
municije na Norveško.

Med Bolgarifo in Francijo
Sofija, 4. maja. m. Novi francoski poslanik 

Blondel je včeraj izročil svoje poverilnice kralju 
Borisu. P ri tem je v svojem govoru poudaril, da 
se bo stalno zavzemal za zboljšanje odnosov med 
obema državama. Kralj Bori« mu je odgovoril, da

I je vesel, ker so se trgovinski odnosi med obema 
državama že zboljšali. Končno je rekel: Zaradi 
velikih težav, ki jih svet preživlja, bo ostala 
Bolgarija čvrsta in iskrena pripadnica miru in 
nevtralnosti. Bolgarija bo ostala še naprej na tej 
poti in bo srečna, če bo s tem koristila m iru na 
jugovzhodnem delu Evrope in da temu m iru da 
svoj iskreni prispevek.

Nemški letalski napad 
na fuino Anglijo
London, 4. maja. o. Danes zjutraj ob 3 so na­

padla nemška letala južno Anglijo ter vrgla neko­
liko bomb. Povzročili niso nobene škode in so se 
morali umakniti zaradi protiletalske obrambe in 
zaradi angleških lovcev, ki so se takoj spustili 
za njimi.

Angleško letalstvo pa je bombardiralo ponov­
no stavangersko letališče in povzročilo večjo škodo.

Angleška lovska letala pa so vršila ves dan 
nadzorstvo nad Friškimi otoki, da ne bi nemška 
letala ponovno polagala mine.

London, 4. maja. m. Z ozirom na zadnje ne­
uspehe na Norveškem, so časnikarji dobili od 
merodajnih in odgovornih krogov v Londonu sle­
deča pojasnila:

Zavezniki priznavajo, da so doživeli neuspeh 
na Norveškem. Toda zato, ker so Nemci prvi 
vdrli na Norvežko in napadli nevtralno državo.

Dalje zato, ker Anglija ni poslala na Nor­
veško dovolj svojih sil, ki bi se borile na 
kopnem. _ _

Končno opravičujejo umik z izdajo Quislinga. 
Glede posledic tega neuspeha pa odgovorni 

krogi izjaivliajo, da je Velika Britanija^ za tre ­
nutek izgubila nadzorstvo nad Južno Norveško. 
Isti krogi poudarjajo, da ta nemška zmaga, ki ni 
prava zmaga, ne bo oslabila blokade, ker se 
Nemci ne bodo mogli posluževati norveških luk na 
jugu. Razen tega so zavezniki razbili na Nor­
veškem vsa letalska oporišča, odkoder bi Nemci 
lahko napadali Veliko Britanijo.

Britanska mornarica je danes še močnejSa 
kakor pa je bila pred tremi tedni. Del brodovja 
je že odx»luI iz Severnega morja v Sredozemsko 
»o rje .

Velika Britanija ima še vedno nadzorstvo nad 
Severno Norveško in bo ta del branila z vsemi 
razpoložljivimi silami.

Nemci so dobili Južno Norveško, izgubili pa 
go vse šanse na morju.

Končno isti odgovorni londonski krogi ome­
njajo tudi možnost, da utegnejo male države vpra­
šati Angleže: Obljubljali ste pomoč in kaj ste 
storili?

Mi pa odgovarjamo: Mi smo pripravljeni pri­
skočiti na pomoč, toda za to pomoč je treba za­
prositi pravočasno in ne prepozno, ker ni mogoče 
organizirati v nekaj urah temeljite pomoči. Če ra­
čunata Holandija in Belgija *a našo pomot, jo mo­
rata zahtevati pravočasno.

Važno je, da vse male države narede doma 
red in da same obračunajo z raznimi Quislingi.

Končno pravijo isti krogi, da položaj še daleč 
ni tak, kakor ga rišejo razni črnogledi. Angleži 
priznavajo svoj neuspeh, ker so bili prepočasni, 
toda v bodoče bodo znali priti vselej o pravem 
času in bodo svojo počasnost znali nadomestiti 
poslej z naglico.

Angleški finančni m inister John Simon je imel 
včeraj govor, v katerem je trdil, da je bil za­
vezniški umik na Norveškem izveden po na­
črtu in da je bil na mestu, kar bodo lahko 
uvideli vsi, ko bo izdano poročilo o tem do­
godku. Toda vsi naj vedo, da Angliji ne bo 
nobena žrtev preveč, da uniči nevarnost, ki 
grozi svobodnim narodom od Nemčije.

Mir je nemogoč vse dotlej, dokler se bo nadalje­
valo tlačenje neodvisnosti malih narodov. Tla­
čenje je sila, ki nazadnje uniči zatiralca sa­
mega, je govoril bivši predsednik Združenih 
držav Hoover na sprejemu, prirejenemu na 
čast bivšemu poljskemu ministru generalu Ha' 
lerju.

V nemških vladnih krogih računajo, da bi fran 
cosko vojno poveljstvo utegnilo začeti s huj 
širni operacijami na zahodnem bojišču in si 
cer na severu od reke Moselle, kjer je pokra­
jina najbolj primerna za morebitne napade.

Francosko vojno sodišče v Parizu je zaradi vo­
hunstva obsodilo na smrt švicarsko časnikar­
ko Morijero tor Nemea EHerja,

Konkordat med Sv. stolico in Portugalsko bo pod­
pisan 7. maja v Vatikanu.

V Sofijo je  dopotoval nemški strokovnjak za trgov­
ske pogodbe dr. Clodius, ki je bil sprejet tudi 
pri bolgarskem kralju.

Predsednika Zdruienih driav Roosevelta so včeraj 
vprašali časnikarji, ali je dobil od Mussolinija 
izjavo, da Italija ne bo stopila v sedanjo vojno. 
Odgovoril jim je, da je povedal stališče Ame­
rike italijanskemu poslaniku Colonnu in da 
am eriška vlada stori vse, da bi se vojna ne 
razširila.

Angleški letalci so vleraj napadli neko nemško 
vojaško letališče na Danskem .ter po uradnem 
sporočilu uničili 20 nemških letal.

Zaradi hudih spomladanskih nalivov v Romuniji 
je onemogočena plovba po južnem delu Do­
nave, s čimer je hudo prizadet izvoz v Nemčijo.

Sloviti norveški pisatelj Knut Hamsun je star 
81 let in ni več čisto uračunljiv, zato ni ver­
jetno, da bi bil dal izjave, katere prinaša 
nemški radio, zaradi propagande, pravijo fran­
coski listi.

Vrhovno poveljstvo norveške vojske je izdalo dalj­
še sporočilo, v katerem pravi, da Norvežane 
zanima zlasti tisti del Chamberlainovega go­
vora, v katerem je predsednik angleške vlade 
dejal, da Norveška tudi v bodoče ne bo bojišče 
druge vrste in da ni še prišel čas za zadnjo 
besedo tam gori. Celo Nemci sami računajo 
z dolgim vojskovanjem na Norveškem, o če­
mer priča njihova skrb, da bi na Norveškem 
zasegli čim več živeža in drugih potrebščin. 
Norveški narod se bo zaradi tega boril do 
konca.

Nihče ne bo mogel vplivali na Španijo, da bi se 
odrekla nevtralnosti, katero je general Franco 
razglasil v začetku sedanje vojne, pravi urad- 

. no glasilo španske Falange. Angleži razlagajo 
to uradno pojasnilo kot odgovor na nemška in 
italijanska prizadevanja, da bi se Španija pri­
družila Nemčiji in Italiji, za kar bi po vojni 
dobila Gibraltar.

Sloviti ameriški časnikar H. R. Knickerbocher, ki 
je ob začetku vojne priobčeval senzacionalna 
poročila o denarju, ki da so ga nemški vodi­
telji naložili v tujini, bo imel po vsej Ameriki 
predavanja, v katerih se bo zavzemal za po­
polno pomoč Amerike Angliji in Franciji.

Belgijski listi poročajo, da so oblasti v neki vasi 
pri nemški meji odkrile večjo zalogo tujih vo­
jaških uniform, katere so vozili na belgijsko 
ozemlje podkupljeni mlekarji v svojih vrčih.

Veliki italijanski parnik >Rex* je 30. aprila v redTu 
odplul iz Genove ter po kratkem postanku v 
G ibraltarju in po opravljenem blokadnem pre­
gledu nadaljuje pot proti Newyorku.

Grški poslanik v Washingtonu je  obiskal včeraj • 
pomočnika zunanjega ministra Wellesa in imel 
z njim dolg posvet, ki je veljal zbiranju ita­
lijanskih pomorskih vojnih sil v grških vodah.

F angleški konservativni stranki, katere član je 
predsednik vlade Chamberlain, se je  začelo 
veliko gibanje proti predsedniku in bodo na 
prihodnji seji zbornice različni konservativni 
poslanci napadli Chamberlainovo politiko, za­
htevali njegov odstop ter zahtevali, naj pred­
sedstvo vlade prevzame odločni mornariški mi­
nister Churchil.

2elezniška zveza med Varšavo in Gdanskom  bo 
obnovljena 6. maja.

Sloviti nemški avtomobilski industrijec Fritz Opel 
je po poročilu »Paris-Soirac pobegnil v Ame­
riko. Opel ima velike zasluge za motorizacijo 

I nemške vojske, za katero je izdelal zadnja leta 
, 600.000 različnih vozil.

I
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Turška policija je  iz Carigrada izgnala vse tuje 
plesalke in uslužbenke v raznih zabaviščih, 
ker so se po večini bavile z vohunstvom.

Am eriške zavarovalnice so zvišale zavarovalnino 
za ladje in blago, nam enjeno v Sredozemsko 
morje. Za ameriške ladje je zavarovalnina zvi­
šana za 50%, za nevtralne pa 100%.

Francoska policiia je zadnje dni prijela veliko ko­
munistov, ki so se bavili z vohunstvom in ne­
dovoljeno propagando.

Kancler Hitler je včeraj imel govor 8000 Častni­
škim kandidatom o nalogah, ki jih čakajo v 
sedanjem boju Nemčije za obstanek.

Na neki londonski postaji so včeraj prijeli sum­
ljivega človeka, ki se je skušal preriniti v 
prvo vrsto, ko sta stopala na dvorni vlak kralj 
in kraljica. Mož je nosil samokres in so ga 
zaprli.

Romunski zunanji m inister Gafencu je dal izjavo 
španskim listom, v kateri pravi, da je usoda 
narodov, ki žive ob Sredozemskem morju, te­
sno povezana z usodo Balkana. Balkanskim in 
sredozemskim narodom pripada naloga, da bo­
do skupno reševali evropsko omiko.

Novi italijanski poslanik v Berlinu Alfieri bo dne 
15. m aja odpotoval na svoje službeno mesto. 
Dne 20. maja bo sprejet pri kanclerju Hitlerju.

Ameriška zlata zaloga je vredna 18 in pol mili­
jarde dolarjev (1000 milijard dinarjev). Ame­
rika se spričo nje ne počuti čisto prijetno, 
je izjavil finančni minister Morgenthau.

Zavezniški poraz na Norveškem  pomeni konec baj­
ke o nepremagljivosti pomorske moči Anglije 
in Francije, ker zdaj odloča letalstvo, sodi 
rimski list »Lavoro Fascistac. Pristavlja pa, 
da posledic nemškega napredovanja na Nor­
veškem še ni mogoče naprej videti.

Romunska vlada uradno zanika vesti, da bi bili 
agenti neke tuje države pripravljali ugrabitev 
romunskega kralja, katerega bi kot talca od­
vedli s seboj.

Nemška vlada odgovarja na norveški protest pr! 
mednarodne odboru Rdečega križa s trditvijo, 
da nemška letala niso nikdar napadla norve­
ških bolniških ladij in tudi ne nobene stavbe, 
ki ima znamenje Rdečega križa, ker se nem­
ško letalstvo v sedanji vojni strogo drži med­
narodnih določil o vojskovanju glede c iv ilen*  
prebiva tet v« in  nezavarovanih m esi
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V polastitev materinskega dneva — Vam pokažemo
najlepši film globoke m aterinske ljubezni. Najslavnejša predstavnico visoke

ia  filmske ku ltu re EMA G R A H  MATICA
v pretresljivem, vsebinsko globokem filmu po TrlJtan Bernardovem gled. komadu

Jeanne Dore
V se film e, k i ste  Jih kdaj v id eli, 
lah ko p ozab ite  — ed ino ta  um et­
n ina  V am  bo o sta la  n e p o z a b n a

v se  živ ljen je!

KINO UNION Telefon
22-21

Last: Emona Film, Ljubljana D A N E S  P R E M I E R A !

Predstave danes ob 16., 19. in 21 uri, 
ju tri v nedeljo ob 10 30 dop. (znižane 

cene) ter ob 15., 17., 19, in 21. uri

Šiajmarjev dom je najbolj moderen
sanatorij

L ju b ljan a , i.  m aja.
V petek  popoldne so si na povabilo T rgov­

skega podpornega bolniškega d ruštva  ogledali 
časn ik arji na novo u re je n i in povečani Š ia j­
m arjev  aom. Č asn ikarjem  so to lm ačili zasnutek 
prezidave in n jeno  n o tran jo  u red itev  p redsed­
nik TFBiD g. E rle  Gombač, šef-zdravnilc g. dr. 
Lojze K ram arič  in sop ro jek tan t ing. S erajn ik . 
Na novo u re je n i dom je  b rez dvom a na jbo lj so­
dobno zgra jen  sa n a to rij v Jugoslaviji. Vsa do­
sedan ja  u red itev  j e  zahtevala okrog  12,000.000 
d inarjev . P rva p reu red itev  n ek d an je  Šlajm er- 
jev e  vile je  bila izpeljana v 1. 193i in 1932, ko 
je  bil Š la jm erjev  dom prv ič odprt. L. 1939 pa 
so v ok tob ru  začeli z zidarskim i deli za poveča­
n je  doma. V glavnem  so b ila  ta  dela končana 
že konec lanskega leta, le tošn jo  pom lad pa so 
bile že dokončno popolnom a o p rem ljen e  in u re ­
je n e  nove bolniške sobe. Dom bo slovesno od ­
p r t ju tr i,  n ak a r btodo začeli sp re jem ati bo lnike 
v vse nove prostore. P reu red itev  zadn jih  let je  
ve lja la  okrog  7,000.000 d in  in je  pripom ogla, da 
ima sedaj ves Š la jm erjev  dom s starim  in no ­
vim delom 90—100 bolniških postelj, dočim  jih  
je  imel p rvotno le 30.

Posebne om em be je  vredno dejstvo, da je  
p reu red itev  š la jm e rjev e g a  doma bila izpe ljana  
tako, d a  sta se organično povezala s ta ri dom in 
novi prizidek. S posebno sk rb jo  pa je  bilo v 
novi p reu red itv i obdelano  v p rašan je  sm otrno­
sti. V saka stvar je  na svojem  m estu, vsak obrat, 
recim o kuh in ja , praln ica, fizikalna te ra p ija  in 
tud i vsi bolniški oddelk i so zak ljučene enote, 
v k a te rih  je  b il p rem išljen  vsak korak  o seb ja  
in bolnikov. Izguba časa, nepo trebna hoja je  v 
teh enotah  izk ljučena . S posebno ljubezn ijo  pu 
je  bila p o u d arjen a  higiena. V vseh p rosto rih  so 
naprave u re je n e  tako, da je  čiščen je k a r n a j­
bo lj o lajšano, da se n ik je r  ne m ore n ab ira ti 
prah  in da se ne m ore raznaša ti z um azanijo  
bolezenskih klic. Za o rganizacijo  prom eta so 
pom em bna štev ilna dvigala, m ed katerim i om e­
njam o posebno dvigalo  za p rev ažan je  bolnikov 
lia poste ljah  in nosilih, ki služi za prevoz bol­
nikov v sa n a to rij in za dovoz bolnikov do ope­
rac ijsk ih  dvoran. D rugi lift je  nam enjen  samo 
za dovažanje je d il iz k u h in je  v k le t, t r e t j i  služi 
dovozu čistega perila  v vse etaže sanato rija . Za 
um azano p erilo  pa je  poseben navpičen jašek , 
ki gTe skozi vsa n ad stro p ja ; skozi ta  ja šek  pa 
pada perilo  naravnost v pralnico.

P og lav je  zase je  u red itev  bolniških sob. Ne 
^ led e  na to, da je  oprem a prvovrstna, da so 
om are  v bolniških sobah vzidane v steno, so 
tudi podrobnosti izdelane tako, da k ar n a jbo lj 
iifetrezajo razpoloženju  bolnikov. B arve sten so 
um erjene, vsaka p oste lja  lahko dobi p rik lju čen  
telefon, rad ijsko  slušalke, ki se položijo k a r pod 
blazino, tako  da sliši godbo le l>olnik, ki počiva 
na blazini. Za b ra n je  so p rire je n e  posebne sve­
tilke, ki go rijo  nad bolnikovo glavo, tako  da ne 
m otijo  soseda in pri b ra n ju  ne u tru ja jo  bolnika.

Ni po trebno  posebej p o u d a rja ti, da so vse 
druge h ig ienske nap rave  kakor kopalnice, s tra ­
nišča, labo ra to riji, o rd in ac ije  itd. u re jene  n a­
ravnost vzorno. U prava TBPD je  z u red itv ijo  
novega Š lajm erjevega dom a dokazala, da se v 
polni m eri žaveda dolžnosti do svojega č lan ­
stva. h k ra ti pa je  s p reu re jen im  domom dala 
L ju b ljan i zavod, ki ga še zlepa ne bo dosegla 
nobena d ru g a  zdravstvena in stituc ija . To bo 
spoznajo zlasti članstvo, k i bo iskalo v novem

»Jeanne Dort*, krasen film, na katerega opo­
zarjamo vso Ljubljano! Najslavnejša predstavnica 
italijanske filmske in odrske umetnosti Ema Gram- 
matica ,ki je ponesla sloves visoke odrske in film­
ske kulture in umetnosti po vsem svetu, se bo 
predstavila danes ljubljanski kinopubliki v filmu 
»Jeanne D ori* v kinu Union. — Ema Grammatica 
je  umetnica, ki zasluži, da jo poznajo in vidijo vsi 
ljudje. V filmu »Jeanne Dorč« bo predstavljala 
Ema Grammatica mater, dobro, že priletno vdovo, 
ki visi z vsem srcem na svojem sinu edincu, ki pa 
je zašel na strašna stranpota in zabredel v mreže 
zločina. Ema Grammatica podaja to materinsko 
vlogo tako vzvišeno, tako heroično, da si bo ta 
slovita umetnica mahoma pridobila srca vse Ljub­
ljane. Nihče naj ne zamudi edinstvene prilike spo­
znati umetnico tako visoke kvalitete! Ta film je 
vzvišena himna m aterinske ljubezni.

domu zd rav ja  in ob vsakem  koraku  lahko vi­
delo, koliko dela, p rem išljevan ja  in odgovornih 
odločitev so m orali vzeti nase uprava pod vod­
stvom g. G om bača, zdravnik i pod vodstvom g. 
dr. K ram ariča in g rad ite lji pod vodstvom obeh 
p ro jek tan tov  ing. O m ahna in ing. S era jn ika .

Slovenski mladini I
V nedeljo, dne 16. junija, bo v Ljubljani d ru­

ga b a n o v i n s k a  s k u p š č i n a  naše mladinske 
politične organizacije MJRZ. Slovenska mladina 
hoče na tej skupščini povedati, da stoji kot ure­
jena arm ada za svojim voditeljem dr. Antonom 
Korošcem in da hoče z njim na čelu spet priseči 
zvestobo svojemu kralju, spet pokazati svojo na- 
rodon zavest, svojo pripadnost k slovenskemu na­
rodu in svojo ljubezen do slovenske zemlje. Po­
udariti pa tudi hoče svojo neomajno ljubezen do 
naše narodne države Jugoslavije in izpovedati 
svojo odločno pripravljenost, da brani sleherno 
ped naše države. Ob tej prilik] bo slovenska 
mladina, organizirana v MJRZ, poudarila tudi svo­
jo zahtevo, da se slovenskemu narodu priznajo 
pravice, ki niu gredo.

Letošnja Banovinska skupščina MJRZ v Ljub­
ljani ne bo saino zbor delegatov, ki jih bodo na 
skupščino poslale posamezne krajevne enote 
MJRZ, ampak hoče biti mogočna manifestacija slo­
venske mladine. S smernicami, ki jih bo na tem 
zboru mladina dobila, bo potem pogumno šla na 
nadaljnje delo med slovenskim narodom. — Ba­
novinski odbor MJRZ.

Jesenice

Celjske novice

Jeseniška ljudska šola, v katero zahaja okoli
tisoč učencev in učenk, je v sredo, 1. maja, naj­
lepše praznovala pričetek šmarničnega meseca s 
tem, da se je udeležila svete maše, pri kateri je 
mladina molila za mir med narodi, zlasti za mir 
naši domovini.

Delavstvo je praznovalo svoj delavski praznik 
na običajen način Pripravljeni so bili razni izleti 
v lepo jeseniško okolico, toda skrajno slabo vreme 
je pokvarilo vse načrte. Oni, ki so že v torek odšli 
z doma, ko je bilo še vsaj nekoliko upanja, da se bo 
zvedrilo, eo morali po gorskih kočah ždeti ves dan 
ter 6e šele proti večeru vrniti domov. Vreme je 
bilo najbolj ugodno za jeseniške gostilničarje in ka- 
varnarje.

Na praznik Gospodovega vnebohoda pa se je v 
tovarni delalo kot običajen delavni dan, le da si-

Otroško vzgajališče Iz Amruševa
S prizadevanjem tukajšnjega Hrvatskega kul­

turnega društva »Napredak« in v želji ožjega z b li-  
žanja in medsebojnega spoznavanja Slovencev in 
Hrvatov na kulturnem polju je omogočeno, da pri­
de dne 5. t. m. v Ljubljano preko sto dečkov iz 
»Dečjega vzgajališča« v Amruševu, da si bodo te­
kom dvodnevnega bivanja med nami ogledali Ljub­
ljano in bližnjo oklico. Ker pa je to zvezano z znat­
nimi stroški, j ih  bodo mladi izletniki skušali V6aj 
deloma kriti s tem, da bodo 5. maja popoldne pri­
redili koncert v St. Vidu in 6. maja v dvorani 
»Uniona« in sicer ob petih popoldne za šolsko mla­
dino, zvečer ob pol deveti uri pa za odrasle.

»Dečje vzgajališče« v Amruševu, ki 6e nahaja 
nedaleč od Kupinca, je bilo ostvarjeno s posestvom, 
ki ga je v ta namen poklonil zagrebški mestni ob­
čini njen bivši župan, g Amruž. V vzgajališču 6e 
zb<ra zapuščena in siromašna mladina iz Zagreba 
pa tudi od drugod ter se v njem šola, vzgaja ki 
vsposablja za kasnejše življenje. Otroci obiskujejo 
osnovno šolo in pomagajo v gospodarskih opravilih. 
Sedaj je v zavodu okrog 100 dečkov, med njimi 
znatno število Slovencev.

Da bi omogočil poset Ljubljane in gostovanje 
»Dečjega vzgajališča« iz Amruševa, je poklonil pod­
predsednik vlade g. dr. Maček čedno vsoto, isto- 
tako tudi zagrebški mestni načelnik gosp. Starčevič, 
zagrebška mestna občina pa je darovala 6like in 
plakate. Tukajšnji merodajni faktorji 60 blagohotna 
podprli pričujočo akcijo.

Dečki zbor vzgajališča, ki obstoja že preko 10 
let, bo presenetil naie občinstvo 6 čednim števi­
lom slovenskih in hrvatskih skladb, ki jih bo odpel 
ali odigral na tamburicah, tako da že sedaj lahko 

• rečemo, da bo nastop teh mladih Hrvatov v naši

»Delavska politika* se zaletava v celjsko sku­
pino ZZD zaradi kolektivne pogodbe za mestno 
elektrarno v Celju. Rdeči sodrugi naj se v to za­
devo nikar ne vtikajo, ker bo šlo vse brez njih, 
četudi se smatrajo za »patentirane delavske vo­
ditelje«. — ZZD se trudi za zboljšanje položaja 
delavcev previdno, da ne dela nepotrebnih žrtev. 
Rdeči generalčki naj raje  povedo, kaj nudijo ubo­
gim brezposelnim žrtvam, za katere so tako »hitro« 
pred štirim i leti sklenili kolektivno pogodbo pri 
Westnu, da jih je 952 moralo na cesto in od teh 
mnogo še danes nima zaposlitve. Kaj tem žrtvam 
nudite, sodrugi, v njih bedi, ker so vam zvesto 
leta in leta plačevali progresivno članarino. Celih 
20 let ste se igrali z usodo delavcev, ki so verjeli 
vašim frazam, sedaj pa, ko prihaja med delavstvo 
spoznanje, bi Se radi vtikali nos tam, k jer vas 
nihče ne pogreša.

Velika vafa 
mariborskih gasilcev

Maribor, 3. maja.
Nocoj okoli sedme ure so bili nenadoma alar­

m irani mariborski gasilci za velik požar. Alarm 
je rajburil tudi meščane, saj je bil plat zvona na 
stolpu stolnice, kakor da gori polovica mesta. Ga­
silci so takoj po alarm u z vozovi zdrveli iz svojih 
garaž v gasilskem doinu, polno zasedeni z mošt­
vom, ki jo res v rekordnem času prihitelo na klic 
alarm a v gasilski dom ter smuknilo v svoje uni­
forme. Motorke so z vso naglico vozile v smeri 
proti parku, za njimi pa so vdrle kljub slabemu 
vrem enu množice m ariborskih radovednežev, ki 
so se pa tam zaman ozirale za ožarjenim obzor­
jem. Požara nam reč ni bilo, temveč samo velika 
gasilska vaja. Mariborski gasilci so imeli dela dva 
meseca vsak teden trik ra t tečaje in  praktične va­
je, današnja vaja pa je bila zaključna preizkuš­
nja vsega, kar so se v tečajih in vajah naučili. 
Vaja je bila obenem v okvirju proslave gasilskega 
patrona sv. Florjana, katerega god bodo prosla­
vili gasilci jutri. Za >pozorlšče« so si gasilci to 
pot izbrali velike objekta posestnika Twickla za 
parkom pod Piramido. Pravijo, da so ti objekti 
težko za gasiti, ker stojijo na bregu in kor v 
okolici ni zadosti vode. Ti objekti so nekdanja 
grajska pristava. P ri vaji se je prvič v Mariboru 
praktično uporabila nova metoda gašenja po na­
čelu tridelne razdelitve gasilcev za delo, to je 
takozvani »trodelnl napade. Pokazalo se je, da 
mariborski gasilci izvrstno obvladajo to  svojo 
tehniko. Vajo je vodil poveljnik -Franjo Kramber­
ger ter je dosegla popoten uspeh. Gasilsko župo 
Maribor mesto je zastopal p ri vaji podstarešina 
Kessler Alfonz.

rena ni vznemirjala praznično razpoloženih Jeseni- .............  ..... ............ ..................
čanov. Posvečevanje Gospodovega dne je zašlo v j sredi znova manifestiral povezanost Slovencev ia 
popolno pozabo. Hrvatov in pomenil korak dalj« k  bratski slogi.

Ljubljana od včeraj do danes
Ljubljana, 4. maja. na. Predsednik dr. Fettich je lepo pregledal li-

Ljudje so začeli že jadikovati in stokati, ko 
je nekaj dni v maju deževalo. Prej so se hudili 
vsi vrtnarji, poljedelci in drugi nad tem, da jim 
april ni prim erno namočil zemlje. Sedaj, ko jo 
zemlja dobila močo, pa prihajajo drugi nezadovolj­
neži in godrnjajo zato, ker ni nekaj dni sončno 
in lepo vreme. Saj v teh dneh ni padlo še kdo ve 
kaj veliko dežja, da bi bile nastopile nevarno 
pomladansko povodnji, kakor so drugače že na­
stopile druga leta v aprilu. Hes je hladno, toda 
vse kaže, da se bo počasi zjasnilo, da se bodo de­
ževni oblaki raztegnili in raztrosili in da bo nam 
maj prinesel še lepo vreme.

Reševalna postaja
je v zadnjih 24 urah zaznamovala le samo eno 
nesrečo. Davi je bila poklicana postaja celo tja 
v lepo vasico Sneberje, kjer se je okoli 3 zjutraj 
ponesrečila 66 letna preužitkarica Ivana Pečnik. 
K akor pravijo, je padla po stopnicah in se je moč­
no pobila po glavi, da je bila potrebna zdravniške 
pomoči v bolnišnici. Za zadevo se zanimajo orož­
niki v Vevčah.

Kako fe nameravala priti 
do parcele
Res so zadnji čas strašansko velike špekula­

cije in kupčijo g hišami, posestvi in parcelami. 
Cene zemljiškim parcelam v mestu in na perife­
riji gredo strahotno naglo kvišku. Nekateri so že 
zaslužili kar milijonske dobičke z nakupom parcel. 
Lani n. pr. je špekulant kupil parcele prav poceni, 
sedaj jih prodaja za 100—200 odstotkov dražje. 
Pač lepe obresti!

Veliko je bilo v nedeljo zanimanje za tombolo 
krajevnega RK v Ljubljani, ki jo določil kot prvi 
dobitek lepo zemljiško parcelo v izmeri 644 kvadr. 
metrov. Za ta dobitek je vse trepetalo in marsikdo 
je šel kljub slabemu vremenu na tombolo z iskre­
no in globoko željo v srcu, da zadene parcelo. 
Mnogi so si že delali račune, kaj bodo s to parcelo 
napravili. Sreča je bila mila, da je tombola naklo­
nila parcelo hčerki rovnih staršev. Mislite, da 
ima sedaj njen oče mir pred zemljiškimi špeku­
lanti? Nikakor ne! Baje, tako gre govorica okrog, 
da so že prišli interesenti, ki ponujajo za to par­
celo 60 in celo še več jurjev.

Parcela pa je spravila na drugi strani v k ri­
minal neko ženščino, ki je skušala tudi dobiti to 
parcelo na nepošten način. Ženščina, bajo doma 
tam iz okolice Grosuplja in mogoče še dalje, je

firišla v Ljubljano. Kupila jo nekje 4 tombolske 
istke. V nedeljo je prišla na Kongresni trg. Lepo 

je pazila, kakšne številke kličejo. Posebno pozorna 
jo bila na to, da dobi na en listek prvo tombolo. 
Izmislila si je pa poseben sleparski trik, ki so ji 
pa ni posrečil. Ze pred leti smo slišali in brali o 
velikih sleparijah s tombolami, ki so jih uganjali 
neki sleparji iz Maribora in so bili pred ljubljan­
skim okrožnim sodiščem obsojeni na prav stroge 
kazni, ko so ponarejali tombolske številke. Tudi 
ta ženščina si jo izmislila poseben trik. Na trd 
karton je nalepila kvadratke s številkami od 1 do 
00. Vsak kvadratek je samo zgoraj prilepila. Ko 
so klicali številke, je ona dobro pazila in začela na 
listek prilepljati svoje številke s kartona. Nalepila 
jih je res za prvi glavni dobitek — za lepo par­
celo. Dregnila je malega fantka in mu rekla: »Fan­
tek! Noga me boli. Skoči gor in prinesi dobitek.« 

i Deček je skočil na oder. Komisija je bila previd-

stek, da obrnil proti svetlobi in ugotovil, da so vse 
številke ponarejene. Fantka so takoj prijeli. Deč~k 
je začel jokati ir. je kratko povedal, da mu 3 
iistek izročila neka stara ženska tam doli. Zen.Aa 
je stala res nestrpno tam doli. Ni slutila, da jo je 
kmalu stražnik prijel in povabil, da mu sledi na 
stražnico. Zenska je protestirala. Tam pred glav­
nim policijskim poslopjem v Šubičevi ulici pa je 
ženska vrgla vstran karton z nalepljenimi števil­
kami. Stražnik, ki mora biti po predpisih na vse 
pazljiv, je opazil, da je ženska nekaj vrgla vstran. 
Hitro je karton poliral kot »corpus delicti«. Zen­
sko sedaj zaslišujejo. Taji in taji. Noče niti p ri­
znati, da bi bila ona vrgla karton pred stražni­
kom proč.

Na policiji je ta ženska podala neko Ime. Kri­
minalni oddelek je mnenja, da je napovedala na­
pačno im in da gre za prav prebrisano sleparko. 
Nadaljnja preiskava bo pač ugotovila vse njene 
mahinacije. So tehtni indicijski dokazi, da je prav 
ona skušal« priti na sleparski način do lepe par­
cele. Dečka so izpustili. Ta jo obtožuje, da je bila 
prav ona, ki mu je ponarejeno »tombolo« izročila.

Izplačevanje pokojninskih 
prejemkov v mobilnem 
In vojnem stanju
Vsem osebnim  in rodbinskim  upokojencem "in  

upokojenkam , rentnikom , civilnim  ren tn ikom  in mi-
loščlnarjem, ki prejemajo 6voje pokojnine od direk­
cije državne železnice v Ljubljani;

Glede na uredbo in pravilnik iz leta 1939 o iz­
plačevanju pokojnin itd. za časa mobilizacije in 
vojne, 6e sporoča prizadetim, da se zglasijo v pri­
hodnjih dneh na svoji najbližji železnišlti postaji, ki 
jih vodi v 6vojii evidenci, zaradi legitimacij itd., 
kjer dobe plačilne knjižice. V Ljubljani in Mariboru 
bosta izdajali knjižice le postaja Ljubljana, računska 
pisarna, oziroma Maribor glavni golodvor.

Svojo istovetnost mora vsak dokazati s kupo­
nom ček. položnice zadnjega izplačila za maj 1940, 
oziroma z legitimacijo. Ce je kdo zadržan, da ne 
more sam dvigniti knjižice, naj da pooblaščencu 
nekolkovano pooblastilo in kupon zadnjega izpla- . 
čila.

Medklubske kolesarske dirke 
okrog Šmarne gore
»Hermesoma« kolesarska sekcija priredi jutri, 

5. t. m., ob 14 zanimive medklubske kolesarske 
dirke dvakrat okrog Šmarne gore (46 km) 6 Star­
tom in ciljem v Zgornjih Gameljnah. To progo bodo 
vozili verificirani dirkači tako, da bo juniorska sku­
pina štartala tri minute pred prvorazredno skupino. 
Naloga teh zadnjih bo, da tempo vožnje povišajo in 
še pred ciljem ujamejo bežeče, če žele zasesti ka­
tero iz prvih klasifikacijskih me6t. Seveda bodo 
tudi juniorji napeli vse svoje moči, da 6e od zasle­
dovalcev t>e dado ujeti. Proga ni težavna in 6e bo 
zato dalo doseči precej visok povprečno brzino, ki 
jo zahteva od dirkačev že 6am način vožnje. Vozili 
bodo iz Zg. Gameljn skozi Šmartno, Skaručno, Rep- 
nje, Vodice, Hraše, Sv. Valburgo, Smlednik, Vškrče, 
Tacen, Šmartno, Sc enkrat isto progo s ciljem v 
Zg. Gameljnah. — Se pred štartom dirkačev te  dolge 
proge bodo vozil« turistični dirkači predvožnje v 
fkupinah na prodi Zg. Gameljne, Šmartno, Povodje, 
Zg. G am eljne, po štantu dolgoprogašev pa izbrani v 
finale še finalna dva kroga. —

Ciemonts Rtpley:

KRIŽANA LJUBEZEN
»Reka Mississipi je boljša od vsake 

železnice!« je razdraženo zaklical Pre- 
6tonu stari, vedno pripravljen, na nezlom­
ljiv odpor.

»Toda oni na severu pošiljajo 6voje 
blago po železnici!« je prepričljivo odgo­
voril Pre6toc in sedel na svoje mesto.

»^eleznica, železnica!« je začel kričati 
stari. »Vozovi, ki jih goni para! Stroji, kot 
kotli za čaj! In radi njih se mi še konji 
plašel Končno pa stroji škodijo tudi zdrav- 
jul Le koliko dima puste!«

»Od kdaj pa tako skrbite za zdravje?« 
ga je porogljivo vprašal Preston.

»Ali ste  pozabili epidemijo rumene 
mrzlice leta 1830?« je pripomnil Living- 
ston, ki je vse do 6edaj sedel in mimo po- 
slušal prepiranja in dokazovanja, kot da 
se ga vse to ni tiče, čeprav si je istočasno
o vsemu ustvarjal svojo sodbo in za­
ključke.

»No, čim vi nekaj o zdravju, doktor 
Livingston takoj o rumeni mrzlici!« se j« 
mimo okrenil La Cour proti staremu in 
pri tem u je izpod malih črnih brk prišel 
na ustnice lahek nasmešek. Kot da je 
njemu samemu udatala U  nedolžna pri-

»Tako jel Zakaj ne čistite smeti in gno­
ja iz ulic!« je mimo in resno odvrnil 
Preston.

»Ze leta in leta in tudi sedaj vam go­
vorim, da skrbite, da 6e smeti in odpadki 
čistijo iz ulic. Pameti vas že leta in leta 
učim, toda nikakor vas ne morem spame­
tovati. Zopet vas opominjam, ugledni čla­
ni predsedstva in tudi vas, La Cour. Če 6e 
zopet pojavi epidemija rumene mrzlice kot 
leta 1830 ... eh, potem res ne bo ostalo 
dovolj ljudi, ki bi se mogli voziti z želez­
nico. To je nepobitna resnica!« je končal 
Livingston zaskrbljeno in razburljivo.

»Toda. doktor Livingston, mi govorimo 
o gradnji železnice. . . ,  o temu, ali je po­
trebna ali n e ...!«  je mirno pripomnil La 
Cour.

»Da, je potrebna, imam tu dokaze!« 
začne zopet Preston naglo in razburjeno 
Znova zgrabi 6vojo kožno torbo in vstane, 
da brani svoje mišljenje in svoj predlog. 
»Tu imam dokaze, da promet na reki pada 
in . . .«

Nadaljnje dokazovanje mu je prekinil 
knjigovodja, ki je tkoro pritekel v sejno 
sobo. Na starčevem obrazu s« je v tem li 
ttrrrarigii rrV rn1 ~rH strah, Na pravilnem l

nosu eo mu varno sedeli naočniki, za nji-1 
mi pa so z neko nemirno preplašenostjo 1 
in negotovostjo begale drobne, brezbarvne | 
starčeve oči. Na lahko, nazadnje skoro po 
prstih, se je približal Prestonu. S poklo­
nom je približal svoja starčevska ispita 
usta Prcstonu na uho. Preston ga ni opa­
zil, ker je bil z vsem ognjem pri svojem 

dokazovanju, kako promet na reki pada. 
Na knjigovodji se je videlo, da se zaveda 
svojega prestopka, ker fe nepozvan prišel 
na tajno sejo, kamor uradnikom vstop ni 
dovoljen, toda v tem trenutku in v polo­
žaju, v katerem se je znašel popolnoma ne­
pričakovano si res ni znal drugače poma­
gati. Ko se je bila namreč končala doma­
ča zabava, se je Miss Julija s 6vojo tetko 
Belle napotila k šivilji. Spotoma je — 
jezna, da Pres ni prišel na zabavo — 
ustavila kočijo in ukazala malemu čr­
nemu, 6 katerim se je tako grdo pošalila 
pri svojem prihodu na domačo zabavo, da 
6teče k Presu in mu odnese nujno spo­
ročilo. Kaj je mogel tu storiti ubogi, stari 
knjigovodja, saj je poznal Julijino naravo, 
kakor tudi ljubezen svojega gospodarja za 
to lepo demonsko ženo. Vse to mu je spre­
letavalo možgane, ko je stopil v dvorano 
in se x ustnicami približal Presovemu 
ušesu.

»Sluga Miss Julije hoče govoriti z va­
mi!« je zašepetal knjigovodja.

Pres se je malo vznemiril, pomolčal 
trenutek in pogledal knjigovodjo, a hitro 
zamahnil z roko, kot da ga ne briga, kar 
mu j« j« rekel knjigovodja in hotel nada­
ljevat^

»Miss Julija mu je ukazala, da mora z 
vami govoriti; zato 6em prišel,« je zopet 
zašepetcl knjigovodja.

»Čakajo vas dame!« ga je opomnil La 
Cour in fino vendar z neko zloradastjo.

»Oprostite za trenutek!« je rekel nato 
Pres in odšel sledeč kjigovodji. Prav pred 
težkimi, izredno okusno izrezljanimi vrati 
iz zdrave stoletne orehovine je stal deček 
in takoj stopil k njemu rekoč:

»Zabava je končana, Miss Julija prosi, 
da takoj pridete!«

»Sporoči, da 6cm na seji uprave. Ona 
bo to razumela!« je nejevoljno odgovoril 
Preston.

»Da, sire, ona bo to razumela, toda ne 
bo ji niti drago niti pravi«

»Dobro, reci, da pridem!« je odgovo­
ril Preston in obrnil dečku hrbet. V sejno 
dvorano je stopil prav tako miren in zbran 
kot je bil odšel. Na svojem mestu je ob­
stal in seja se je nadaljevala . . .

Po zabavi pri krojačici.
Deček 6e je pri odhodu poklonil, toda 

Preston njegovega poklona ni več vidci.
Črnček je naglo stekel iz banke k svoji 

gospodarici. Medtem je Miss Julija 6 te t ­
ko Belle sedela v kočiji 6rcdi neke široke 
ulice in čakala kdaj in s kakšnim odgo­
vorom se bo vrnil deček od Prestona. 
Razdražilo jo je večno Buckovo in Miss 
Molino zbadanje na zabavi, ker Preša ni 
bilo. Neki posli v banki so mu bili važ­
nejši kot zabava in torej več vredni kot 
zaročenka, njegov* .oboževana Julija, Na

videz je vse to poslušala mimo, 6 smeh­
ljajem, brez zavračanja, toda sedaj, ko je 
zabava končana in 60 se razšli »mili« go­
stje, liccmemeži in vsi, ki jim je iz oči 
sijala poželjivost po njenem gibkem in 
vitkem telesu, mora biti Pres brezpogojno 
pri njej, da gre z njo k krojačici. Pomagal 
ji bo izbrati obleko za olimpijski ples. 
Končno pa je Pres nehoč tudi izrazil že­
ljo, da bi hotel videti obleko, v kateri se 
bo njegova oboževana pokazala v dvorani 
najelegantnejšega plesa.

»Ti torej hočeš, da gre Pres s teboj k 
krojačici?« je vprašala tetka Belle Julijo, 
ko 6e je kočija ustavila in Julija naročila 
dečku 6voje povelje

»To hočem! Ze let_a ga vadim, da uho- 
ga in on mora ubogatil« je odgovorila Ju ­
lija odločno.

»Dresiraš ga kot svojega konja!«
»Pres me mora ubogati, razumeš!« je 

odločno in z neko utrujeno razdraženostjo 
odgovorila Julija.

»Ali s« spominjaš Julija, ko si nekoč 
dresirala konja: konj si je razbil nogo, a 
takratna zaroka se je razdrla ..,!«

Da, toda 6edaj je zopet V6e dobro. . .  
v najboljšem redu!« je odgovorila Julija po­
polnoma mirno, kot da se malo prej sploh 
ni razburjala. Znala se je hitro znajti v 
vsakem položaju in sc tudi popolnoma ob­
vladati. Premišljevaje, kaj bo zopet odgo­
vorila, Če bo sledil nov napad na njeno 
postopanje, je dočakala dečka, ki je pri­
tekel 
ja o l*
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tu in tam
Samostojna demokrnlskn. stranka bo na ozem- 

Iju hrvaške banovine za, občinske volitve povsod 
postavila samostojne liste, k jer je prebivalstvo iz­
ključno srbsko. K jer pa je prebivalstvo mešano, 
pa bo postavila sporazumno listo koalicija KDK. 
Tako je sklenil glavni odbor stranke na svojem 
zadnjem sestanku v Zagrebu, ko je razpravljal o 
političnem položaju pod predsedstvom ministra dr. 
Srdjana Budisavljeviča. Na sejo je prišel tudi pod­
predsednik HSS inž. Košutič, ki je v svojem go­
voru poudarjal, da sta 11SS in SDS dolga leta spo­
razumno sodelovali in da sta svoje naloge tudi 
izvedli. Njuno skupno delovanje je tudi jamstvo 
za to, da bo imel na Hrvaškem vsak Srb prav tako 
svobodo kakor jo ima vsak Hrvat.

Minister za gozdove in rudnike in voditelj m u­
slimanov dr. D iafer Kulenovič se sedaj nahaja na 
agitacijskem potovanju po Hercegovini. V Bosni je 
imel prej celo vrsto sestankov s svojimi političnimi 
somišljeniki in jim razlagal svoje stališče do dnev­
nih vprašanj, kakor tudi svoje mnenje o avtono­
miji Bosne in Hercegovine. Kulenovič je mnenja, 
da morata Bosna in Hercegovina dobiti avtonomijo, 
ker jo zaslužita. Da se bo to zgodilo, je popolnoma 
prepričan, kajti tudi najhujši nasprotniki te avto­
nomije so v zadnjem času odjenjali in kažejo več 
razumevanja in spravljivosti. Dr. Kulenovič je iz­
razil svoje zaupanje v politiko sporazuma, rekoč, 
da po njegovem mnenju sporazum še ni dokončen, 
da pa bo sčasoma v celoti izveden. Tudi v Herce­
govini je dr. Kulenovič imel dosti sestankov. Pov­
sod so ga sprejeli navdušeno.

Lastno tovarno sta menda, dala zaigali lastnika 
tovarne preprog v Novem Sadu Breuner et Co. 
Dne 19. aprila je nenadoma izbruhnil požar v od­
delku, k je r je bilo shranjeno blago. Ogenj je ves 
oddelek uničil z blagom vred. Že pri preiskavi se 
je policiji zdelo sumljivo, da lastniki niso kazali 
prevelikega razburjenja, niti niso znali dajati ja­
snih izpovedi. Ko pa je policija nepričakovano za­
plenila vso tovarniško korespondenco, pa je našla 
sumljive znake, po katerih je sodila, da morajo 
biti lastniki v zvezi s požigalci. Policija je zato 
prijela tri lastnike in glavnega strojnika tovarne. 
Preiskava že traja  in policija ne daje za sedaj 
nobenih obvestil. Lastniki tovarne so se pisali Son- 
nenfeld, torej so bili očitno judje.

Okrog dva milijona kmetov na Hrvaškem je  
moralo kupovati šito iz drugih krajev. Od 99 okra­
jev jih je 67 takih, k je r imajo žita premalo. Stro­
kovnjaki pravijo zato, da morajo vse organizacije, 
pa tudi oblast poskrbeti, da se bodo v takih krajih 
uredila skladišča, ki morajo imeti vedno toliko 
živil na razpolago, da kraji ne bodo vsak hip od­
visni od drugih krajev. Cilj organizacij mora biti, 
da noben človek na Hrvaškem ne bo lačen. Poseb­
no se za to vprašanje zanima Gospodarska Sloga, 
ki skuša doseči, da bi se povrh tega organiziral 
tudi notranji trg in boljši način preskrbovanja 
hrvaških krajev z žitom.

Za občinske volitve na ozemlju hrvaške bano­
vine se zelo zanimajo tudi naši Nemci. Njihovi 
listi so objavili, da morajo člani nemške manjšine 
v Jugoslaviji gledati na to, da bodo v vseh ob­
činah, ki so izključno nemške ali k jer so Nemci 
v večini, izvoljene samostojne nemške liste z mož- 

rinif-ki bodo zavedni Nemci. V občinah, k jer je 
prebivalstvo mešano, pa morajo postaviti listo tam, 
-lejan so v večini, sicer pa naj sklepajo z drugimi 
listami sporazuma. Paziti morajo, da bodo dobili 
na takih sporazumskih listah toliko odbornikov, 
kolikor jih Nemcem po njihovem številu pripada. 
Nemci morajo po zagotavljanju njihovih listov 
imeti svoje ljudi v komisijah, ki odločajo o pre­
nosu nepremičnin na drugega lastnika. V prizade­
tih občinah so v teh komisijah člani tudi župani.

Navzlic vojni namerava Nemčija poslali v našo 
driavo turiste. Pred dnevi se je pripeljal v Bel- 
grad nemški minister za turizem Hermann Esser. 
Najprej je bil Esser pri trgovinskem ministru dr. 
Andresu, nato pa ga je sprejel tudi predsednik 
vlade Dragiša Cvetkovič. Esser je prišel v našo 
državo, da bi uredil vsa vprašanja turističnga pro­
meta, kajti Nemčija misli poslati tudi v vojnem 
času svoje turiste v našo državo, . , ,

Afera grofice Moris de Rola - po resničnih
r t A f l n f l f  i h  Z a p le te n a  in l a g o n e tn a  z g o d b a  o  tu ji ž e n sk i, k i je  izv ab lja la  
p v O d l l l m  d e n a r  o d  s lo v e n sk ih  u sm iljen k  v R a d e č a h

V tu jem  pa tud i v domačem tisku je  
bilo zndnje čase veliko p isan ja  o neki fran ­
coski grofici, ki da je  hotela stopiti k usm i­
ljenkam  v Radečah, jim  izročila svojega 
d en a rja  blizu 40,000.000 din, potem  e p re ­
m islila, šla v T rst, si tam kupila  palačo te r 
trd ila , da bo palačo p lačala, čim ji  bo sam o­
stan v Radečah vrn il denar. Tega denarja

veka, kateremu vsi kradejo in ga podcenjujejo. V 
njej je videl kup nesreče. Tudi v tem pismu izraža 
Gobeaux željo, naj bi se čimprej rešilo denarno 
vprašnaie grofice de Rola. S tem denarjem bi Go- 
beaux plačal stroške za povrnitev njenih pravic v 
Franciji in ukradenih stvari, povrnil pa bi tudi iz­
posojeni denar zavodu v Radečah. Nenavadno iz­
javo konzula v Zagrebu pač tolmači tako, da iman lu l l  V l i a H C t a u  v i i m  u c i l a l  i I v ^ c l u c i t a i  j o  • j a v u  n u n t u i a  v c u u  l u i n u i t i  ta iv u , u<t im a

pa v Radečah n ikdar ni bilo, m arveč ravno I markiza mnogo sovražnikov. Gobeaux prosi zavod

Cerkev se je zaradi poplave podrla v vasi 
Sv. Jurij p ri Somborju. Čeprav se voda spet umika 
v rečne struge, pa se škoda dela neprestano dalje. 
Med poplavo je voda imenovano cerkev popol­
noma obkrožila, nato pa ji izpodjedla zidove. Lju­
dje so pričakovali, da se bo cerkev podrla in tako 
se je nedavno tudi zgodilo. Zamajali so se zidovi 
in cerkev se je vsa porušila. Minister Bešlič je 
obljubil tamkajšnjem u katoliškemu župniku, da bo 
vlada dala podzoro za zidanje nove cerkve.

Večina ministrov je £e podpisala sklep vlade, 
da bo dovolila Privilegirani izvozni družbi uvoziti 
večje količine koruze iz tujine k nam brez vsake 
carine. Z uvozom bi se pomnožile domače zaloge 
žita, obenem pa bi se znižale cene na domačem 
tržišču. Doslej so cene koruzi in pšenici prehitro 
naraščale, kar je seveda povzročalo hudo draginjo 
v vsej državi. Vladni sklop pravi, da bo smel 
Prizad kupiti v tujini največ 5000 vagonov koruze 
in ne 10.000 vagonov, kakor je bilo prvotno rečeno.

Na pokopališču je  ubil svojo taščo, ker mu jo 
odpeljala ženo, Stojan Galič iz Ugljara pri Prištini. 
Pred 15 leti se je Galič poročil, toda ženo je ne­
verjetno hudo mučil, ker je bil silno ljubosumen. 
Po dolgih letih trp ljenja pa se je žena odločila, 
da bo pobegnila. Odšla je k svoji materi. Galič je 
stalno govoril, da je vsega gorja kriva le njegova 
tašča in je tudi grozil, da bo z njo obračunal. 
Zaradi tega sla njegova žena in tašča stalno čuvali, 
da bi ju Galič nekega dne ne presenetil. Toda 
pred dnevi sta bili obe na pokopališču. Cim sta 
na grobu prižgali svečo, je preskočil ograjo Galič 
s sekiro v roki. Njegova žena je pobegnila, taščo 
pa je zgrabil in jo začel mrcvariti. Pobil jo je 
s sekiro, nato pa potegnil še nož in ji zadal več 
hudih ran. Starka je kmalu umrla. Galiča pa so 
orožniki zaprli.

Strahoten umor so odkrili v Široki Kuti, pri 
Gospiču. V močvirju so našli truplo 65 letnega 
Boža Oreškoviča. Njega so zverinsko umorili n je­
gov sin Mile, njegova žena Milina in njena mati 
Perkovičeva. S kladivom so starca pobili, nato pa 
mu navezali na vrat težak bat in ga nato še napol 
živega odnesli v močvirje, k jer je starec našel 
žalostno smrt. Oče in sin sta se sprla okrog po­
sestva. Zato se je sklenil sin nad očetom mašče­
vati prej, preden sam odide k vojakom. Ko so 
umor odkrili, so našli na domu strašen prizor, 
ki je jasno govoril o zverinskem načinu, s katerim 
je sin spravil svojega očeta s sveta. Vse je bilo 
še razmetano in krvavo. Vse morilce so orožniki 
oddali sodišču.

nasprotno: ženska je  od sester v Radečah 
izvabila pod raznim i pretvezam i go­
tovine * '  "  w '  ’ . CeS, da
jim  bo to p lačala, ko p ride  no svojega p re­
m oženja. naloženega v Kairu. Po ita lijan ­
skih listih in pa iz lastnega nagiba so za­
devo pograbili tud i sloviti javorsk i de tek ­
tivi oa »Jutra« te r zah tevajo  v svoji dobro t­
ljivosti pravično raz jasn itev  te  zadeve. Za­
rad i tega je  naš dopisnik obiskal Radeče 
te r edini od tu jih  in dom ačih časn ikarjev  
dobil na vpogled vso izvirno korespondenco 
med čudno grofico, n jen im i zastopniki ter 
rndeškim  sam ostanom  in na podlagi tega 
napisal o te j zadevi p rv i stvarno  poročilo.

Zavod sv. V incencija Pavelskcga v Radečah 
pri Zidanem m ostu je  dobil 25. ma j a  1937. ne­
navaden obisk. Tega dne je  vprašala elegantna 
tu ja  ženska na porti po sami sestri v izitatorici 
V incenciji K aplji in prosila za sprejem  v sam o­
stan. V izitatorica jo  je  sp re je la  z nezaupanjem , 
presenečena pa je  bila, ko ji je  ta  ženska za­
čela pripovedovati o svojem  živ ljen ju  te r  ji 
km alu zaupala, da je  grofica R enee baffory ne 
Rola. ki je  doživela tako  strašna razočaran ja, 
du se je  odločila stopiti v sam ostan. Pripovedo­
vala je, kako  je  izgubila moža v F ranciji, kako 
so jo  p regan jali in jo  iz rab lja li, jo  goljufali itd. 
Že pri prvem  sestanku s sestro vizitatorico je  
govorila o svojem  im etju  — bajn i vsoti 199.140 
funtov šterlingov — skoraj 40,000.000 din — k a ­
te re  bo skušala čim prej dvigniti in sprav iti v 
Jugoslavijo. Pokazala je  dobra priporočila ce r­
kvenih in posvetnih uglednih osebnosti te r  
francoskih občinskih oblasti, 'da je  dobila sestra 
v izitatorica vtis, Hi ima opravka z verno, razo ­
čarano  dušo, ki se hoče jki hudem  no tran jem  
trp lje n ju  jx>svetiti sam ostanskem u živ ljen ju  in 
Bogu. ,

Ženska se v R adečah ni stalno naselila in 
le od časa do časa se je  oglašala p ri sestri vizi­
tatorici, ji u tem eljevala svoja potovanja s tem, 
da m ora še to in ono ured iti v Trstu , Rimu, 
Kairu, Belgrudu, A tenah itd., če hoče dobiti de­
n ar; da m ora zlasti u red iti svo je družinske za; 
deve, poskrbeti za otroke, j>otem pa bo tudi 
pism eno zaprosila za sprejem  v zavod, vizita­
torico je  pregovorila, da ji je  že na Vnebohod 
1937 izročila 2000 din. S tem denarjem  je  tako j 
odpotovala. S pota se je oglasila s |)ozdravniin

Eismom te r  z željo, da bi vendar že prišel čas, 
o bi bila za m irnim i sam ostanskim i zidovi. 

V izitatorica je  storila uslugo v dobri veri, 
da bo pom agala k uresn ičen ju  m arkizinega n a­
črta  za čim prejšn ji sprejem  v sam ostan, pa k a ­
terem  je  — kakor je  prav ila  — tako hrepenela.

Čudni grofični posli
Zc pri prvem  sestanku je  m arkiza p red lo ­

žila sestri prednici s ija jn a  priporočila občm e 
V ilieneuve p ri St. D enisu v F ranciji, k je r  žu­
pan poveličuje m arkizo  kot vzor dobrotnice, 
podpirateljico  bolnišnic in sirom akov itd. Ta 
liriporočila so sestro Vincencijo ok rep ila  v m i­
sli o jvoštenosti grofice 'de Roia, vzbudile sprva 
celo veliko občudovanje in spoštovanje do take 
dobrotnice človeštva . . .

Da bi se čitnprej izpolnila n jena želja po­
stati sestra sv. V incencija, kakor je  govorila 
sama, je  prosila sestro vizitatorico, da bi j i  po­
m agala čim prej rešiti vse n je n e  rodbinske in 
gospodarske zadeve. Za č im prejšn jo  u red itev  je  
po trebovala seveda — denar, tega pa ni imela. 
P regovorila je  sestro vizitatorico, da ji je  za­
čela na ob ljube, da bo itak km alu lahko dvig­
n ila  svoj denar v A leksandriji, d a ja ti v dobri 
veri več je vsote.

N jena pota so bila svojevrstne narave  — 
kakor n a jb rž  vse n jeno  'delo in živ ljen je . Tako 
se je  ju n ija  1937 m udila v Belgrudu v hotelu 
»Srbski kralj« . V hotelu  so tako j po n jenem  
odhodu vp raša li policijsk i agen tje  po neki m ar­
kizi de Rola, ki je  pa ni bilo v e č . . .

Posebno _ vlogo v te j zgodbi igra poleg d ru ­
gih, znanih in neznanih ljud i, m urkizin zastop­
nik, odvetn ik  C obeaux  iz Momigniesa v Belgiji, 
ki je  bil tudi sam hudo oškodovan, različne vi­
soke osebnosti v Jugoslav iji in drugod, konzuli, 
poslaniki itd. G obeaux že na prvo pismo sester 
zaradi zanim anja b e lg ra jsk e  policije za grofico, 
odgovarj" l4° "*> s re  za nobene zadeve v F ra n ­
ciji, Ko je  Go-
beaux zvedel za sklep, da m isli grofica v sa­
m ostan, j i  je  p redlagal, da čim prej odpotu je v 
K airo in tam ured i svoje d ružinske razm ere. 
G obcaux z a tr ju je  v pism u z dne 6. ju n ija  1937 
sestram  v Radečah, da jim  bo kot zastopnik jjo - 
slal uradno  potrdilo  odnosno pobotnico za 500 
tisoč frankov, ki jih  je  sestram  obljub ila . Za 
|K )t v K airo bi potrebovala 15.000 din, katerih  
pa G obeaux ne m ore poslati, ker še ni p reje l 
ren tnine. Sestram  v pismu za tr ju je , da naj ji 
dado denar in da bo on vse storil, da bo denar 
v rn jen . , . ..

K akor je  razvidno iz pisem, ki jih  je dobil 
na razpolago naš dopisnik, se je  grofica de 
Rola n a jp re j m udila v Atenuh in se odtod p ri­
p rav lja la  na pot v A leksandrijo . Tu je  izraolc- 
dovala od sester še 14.000 din, češ, da jih  po tre­
buje , k er m ora založiti kavcijo  ne 6000, am pak 
12.000 frankov. 14. ju li ja  se je  oglasila m arkiza 
de Rola iz A ten in sporočila sestram , »da ko­
m aj čaka najlepšega dneva, ko bo vstopila v 
samostane. V pismu po jasn ju je , da je  težko do­
bila egiptovski vizum  in d a  j i  je  p ri tem poma­
gal angleški konzul.

Vznemirljiva izjava 
zagrebškega konzula
Prav neprijetno «o bile sestre presenečene, ko 

60 se zanimale o grofici de Rola pri zagrebškem 
francoskem konzulu. Konzul ni hotel dati o njej no­
benega mnenja. Dejal je, da grofico 6icer pozna, ne 
more pa tvegati svojega položaja zanjo. Kako pre­
pričevalno je znala markiza govoriti ljudem, naj 
služi njeno pismo sestram z dne 30. julija iz Aten, 
v katerem toži, kako moralno trpi, četudi je po 
naravi močna in pogumna, a jo je bolest popolnoma 
zajela. Dobesedno pravi: »Kdaj pride ura, ko se 
bom ko ranjena ptica zatekla v vaše varno zavetje.«

Sum o markizi, katerega je pri sestrah povzro­
čila izjava zagrebškega konzula, je takoj pojasnil 
sam Gobeaux z zelo obširnim pismom. Opisal je 
markizo kot najbolj velikodušno naravo, kot člo-

v tem pismu, da naj mu čimprej pošljejo seznam 
markizinih dolgov, da bo vrnil denar, ko se mu bo 
posrečilo dvigniti grofičine vloge v Kairu.

13. septembra je prišlo iz Aten njeno pismo, 
da je bila medtem dvakrat operirana. Pravi, da jo je 
močno zadela izjava zagrebškega konzula, a jo raz­
laga kot maščevanje, ker konzulov predstojnik ne 
more pozabiti, da je bila ona kriva njegove pre­
mestitve iz Belgrada.

29. septembra se je markiza nenadoma oglasila 
iz Belgrada in sporočila sestram, da bo odpotovala 
v Egipt in na potovanju z ladjo »Princezinja Olga« 
mislila tudi na sestre v Radečah in »da je po 6rcu 
že postala Jugoslovanka«. 18. oktobra se je res 
odpeljala v Kairo in obljubila, da se vrne v Du­
brovnik 10. novembra. Kmalu je prišla brzojavka z 
naznanilom, da je grofica odpotovala iz Kaira šele 
4. novembra. Samostan v Radečah je dobil iz Kaira 
pismo, v katerem tamošnje 6estrc izražajo čuden 
vtis o markizi. V pismu 6e pritožuje tamošnja pred­
nica, da je bila markiza našminkana in napudrana.

Pota križem sveta
Že v začetku meseca novembra 6e je markiza 

oglasila spet iz Aten. Gobeaux se je 1. decembra 
v pismu sestram čudil, kako to, da se markiza že 
mesec dni ne oglasi. Grofica 6e je vrnila iz Kaira 
z jadikovanjem, da denarja ni mogla odnesti iz 
Kaira, češ da jo ničvredni sorodniki zaradi premo­
ženja zasledujejo, in se je bala za premoženje, za­
radi česar je morala nesti denar v Aden ob Sue­
škem zalivu.

Gobeaux je bil zelo presenečen, ko je meseca 
decembra prejel od belgijskega poslaništva v Sofiji 
račun, naj plača 1000 belgijskih frankov, ki si jih 
je markiza izposodila na poslaništvu pred šestimi 
meseci. Postal je pozoren, začel se je bati za svoje 
dobro ime.

Meseca januarja 1938 je prišla markiza spet v 
Atene, kjer je, kakor je sporočila, nevarno zbolela. 
Ureditev njenih družinskih in denarnih zadev se je 
vedno bolj zavlačevala in postajala vedno bt)lj za­
gonetna. Kmalu je prispela iz Aten vest, da je mar­
kizo povozil avto te r si je pri tem zlomila levo roko.

Gobeaux je postajal iz dneva v dan nemirnejši. 
Pisaril je sestram, pisaril grofici, končno mu je 
družba sporočila, naj ne računa več z njo, lahko 
pa po naročilu dvigne v Parizu v francoskih frankih 
vsoto 336.000 dinarjev iz dediščine, ki bi jo morala 
dobiti. Aprila meseca je markiza odpotovala iz 
Kaira, pisala pismo v Radeče in se pritoževala nad 
negostoljubnim sprejemom sester v Kairu.

Gobeaux je med tem časom prejemal od raznih 
upnikov pisma, 6 katerimi 60 ga nadlegovali vedno 
bolj. Da ne bi bil ob svojo čast, je dajal svoj ka­
pital, dal celo denar, 6 katerim je trgoval z lesom. 
Skrb za družino ga je prisilila, da je moral sprejeti 
vodstvo neke lesne pisame v Bruxellesu.

Sestre je skrbelo za denar, ki so ga dale tujki 
v dobri veri. Skrbelo jih je zlasti zaradi tega, ker 
niso dobile od nje nobenega glasu. Poizvedovale 
so in ugotovile, da je poslala 11. maja nekemu bel- 
grajskemu odvetniku sporočilo, da bo ostala tri dni 
v Massaui, štiri dni pa v Adenu. Vsak dan so pri­
čakovale od nje glasu. 16. junija je sporočil bel- 
grajski pdvetnik, da mu je markiza pisala, da je 
zdrava in da bo odpotovala v Indijo, v Bombay, 
in se bo vrnila šele čez mesec d n i. , ,

Ta vest je hudo vplivala na sestre v Radečah 
in tudi za Gobeauxa. Zdaj je sam pisal sestram 
pismo,, v katerem pravi, da markiza ni bila vredna 
tolikih jtrtev.

Nadvse zanimivo je pismo, katerega je poslala 
markiza 29. junija iz Colomba na Ceylonu. Pisala 
je, da jo je tu  prosil za roko francoski konzul. »Ni 
ga trdo odbila«, ker ga je potrebovala, trdila pa je 
še vedno, da misli le »na tiho samostansko življe­
nje, 'kjer bo enkrat srečna«.

Razumljivo je, da 60 bili v Radečah vedno bolj 
v skrbeh II. avgusta se je oglasil •  posebnim pis­
mom francoski konzul iz Colomba. Konzul je pro­
sil družbo, da še nadalje podpira markizo, ker 6e 
bo on zavzel zanjo in posredoval, da bo dobila 
denar ter sestram vse vrnila.

Še isti mesec je grofica prišla v Trst. Čez ne­
kaj dni se je pripeljala k 6estri vizitatorici in ji 
razodela, da je vprašnaje prenosa po tako dolgem 
času že vendar dozorelo, da ji je denar 200.000 
funtov šterlingov na razpolago, treba je samo, da 
iz zgolj formalnih razlogov pri konzulu v Haiti, ki 
ima njen denar, založi 11 bianco menic kot kavcijo 
za nekaj dni. * * " '*• F

Mesoca junija 1939 se je markiza de Rola pri­
peljala v Zidani most, kjer so je sestala s sestro 
vizitatorico. Tu je podpisala vizitatorica neko iz­
javo, s katero bi lahko francoski konzul v Belgra­
du dvignil denar. S to izjavo pa se markiza ni 
mogla okoristiti, zato je poslala v Radeče neko 
belgrajsko učiteljico, češ da potrebuje izjavo v 
naših dinarjih. Sestra vizitatorica je videla, za kaj 
gre in je ogorčena izjavo raztrgala pred francosko 
učiteljico. Grofica se nato nekaj časa ni oglasila.

Ko je bila sestra vizitatorica 24. avgusta v 
Ljubljani, jo je grofica obiskala in ji zatrjevala, 
da je njena zadeva Že vendar pred rešitvijo in da 
potrebuje le 300.000 din, da bi belgrajski konzul 
dvignil njen denar. Tokrat ni uspela. Sestra Vin­
cencija se je odpeljala v Riin in izročila samostan­
ske terjatve odvetniku dr. Merliniju. Ta je obiskal 
markizo v 1 rstu in jo opozoril na vse. Že 25. ok­
tobra se je markiza zopet oglasila v Radečah. To­
krat je prišla z novo mislijo. Dejala je, da je dobila 
od nekega vlakovodje na mednarodnem brzovlaku 
200.000 din ter da potrebuje le še 100.000 din, da 
bo rešen njen denar. Med markizo in sestram i pa 
je prišlo tega večem do prepira, tako da je gro­
fica sama odšla ponoči iz Radeč. 1. novembra pa 
se je zopet pripeljala v Zidani most in se sešla na 
postaji s sestrami. Tudi to pot je zatrjevala, da 
zopet potrebuje le podpis, da bi lahko dvignila 
denar, za katerega daje poroštvo neki poslanik v 
Bolgradu, ki je prišel iz Aleksandrije. Vizitatorica 
je ta podpis zdaj dala, z markizo pa se je točno

domenila, da bo denar takoj izročila neki usmi 
ljenki v Belgradu, da ga ta prinese v Radeče.

Terjatve zaradi menic
Na vse presenečenje pa se je 6. novembra 

oglasil pri sestri usmiljenki v Belgradu odvetnik 
in zahteval od nje 199.000 din. Usmiljenka je bila 
vsa osupla, ko je stopil pred njo odvetnik in za­
hteval denar. Sporočila je sestri vizitatorici, da 
gre za nesporazum. Sestra'V incencija pa iz nje­
nega pisma ni dognala, da gre za sleparijo, ker 
je menila, da je hotel odvetnik izročiti usmiljenki 
denar za zavod, da pa ga ni prav razumela.

Grofica jo dala nalog nekemu znanemu bel- 
grajskeinu odvetniku, da skuša menice vnovčiti, 
kar se pa ni posrečilo. Kmalu se je uveril o sle­
pariji in zadevo vrnil.

18. aprila se je nenadoma pojavil v Radečah 
grški časnikar Konštantin Tsimbas in zahteval od 
zavoda 200.000 din za kritje svoje terjatve proti 
markizi, od katere je dobil dve menici. Denarja 
mu seveda niso dali. Zato je Tsimbas vložil nai 
okrajnem sodišču v Novem mestu civilno in ka­
zensko tožbo.

Dolinica hoče biti upnica
Družba sv. Vincencija Pavelskega v Radečah 

je vložila tožbo proti markizi. Vložil jo je odvetnik 
Giovanni Cossatini v Trstu, ker živi grofica de 
Rola, po trditvah italijanskih časopisov, v krasni 
palači Artelli v Vseučiliški ulici v Trstu. Blizu 
Vidma je grofica baje kupila lep grad ter si na­
bavila krasen avtomobil. Ker se je grofica za vse 
to zadolžila tudi tam, so se začeli oglašati upniki. 
Sirotka jih je skušala potolažiti s trditvijo, da je 
dala ves svoj denar sestram v Radečah in da ga 
mora od njih tako ali tako dobiti; češ da si je 
tedaj, ko je hotela s*opiti v samostan, izgovorila, 
da bo dobila vse denar nazaj, če bi se premislila. 
O denarju pa v Radečah ni duha ne sluha, vedo 
samo o grofičinih dolgovih do samostana, od ka­
terega je izvabila poleg menic že veliko vsoto v 
gotovini.

Vsa slovenska javnost bo gotovo z največjo 
pozornosljo sledila vsem razpravam sodišč v No­
vem mestu iu v Trstu, ki bosta verjetno razjasnili 
to zadevo in prinesli na dan morda nove senzacije. 
Dejstvo, da sta natakarja gg. Metod Pogačnik in 
Ludvik Kač v Zidanem mostu izjavila našemu do­
pisniku, da sta večkrat stregla grofici v kolodvor­
ski restavraciji, pr» tem pa pristavila, da se je 
grofica navadno sestajala z nekim moškim in 
neko damo, s katerim a je govorila francosko, ne 
izključuje možnosti, da je v to afero vpletena kakš­
na prav posebna družba, o čemer priča tudi za­
nimanje belgrajsko policijo za markizo.

Vremensko poročilo
»Slovenskega doma«
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Zagreb 758- 14-0 110 90 10 NE, 0-3 dež
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Vremenska napoved. Od časa do časa bo de­
ževalo, sicer nobenih sprememb sedanjega vremena.

Koledar
Danes, sobota, 4. maja: Florijan.
Nedelja, 5. m aja: Pij V., Irenej.

Obvestila
Nočno službo imajo lekarne: dr. Piccoli, Tyr- 

ševu cesta 6; mr. Hočevar, Celovška cesta 62; 
mr. Gartus, Moste, Zaloška cesta 47.

Frančiškanska prosveta MO v Ljubljani po­
novi dne 5. maja ob oSmih zvečer v frančiškanski 
dvorani Finžgarjevo ljudsko igro s petjem v štirih 
dejanjih »Divji lovec«. Zaradi velikega povpraše­
vanja po vstopnicah priporočamo, da si nabavi ce­
njeno občinstvo iste v predprodaji v trgovini A. 
Sfiligoj, Frančiškanska ulica, in na dan predstave 
od 10 do 12 dopoldne in od treh dalje p ri dnevni 
blagajni Vljudno vabljeni!

Mestno zdravniško dežurno službo bo oprav­
ljal v soboto od 8 zvečer do ponedeljka od 8 zjut­
raj mestni zdravnik dr. Logar Ivan, Ulica 29. okto­
bra št. 7, telefon št. 41-52.

»Karadjordje«, tragedija Ivana Mraka, je po­
sebej še zaradi današnjega časa aktualna. Avtor 
jo bo recitiral v torek, 7. t. m. v dvorani Delavsko 
zbornice ob 20.
Halo! Halo! Ne pozabimo, da se bo jutri vrtelo 
kolo sreče na Kongresnem trgu, ko priredijo naši 
poštarji zelo bogato tombolo. Ob 3 poptoldne vsi na 
Kongresni trg! Za borih 5 din se lahko popeljete 
domov z avtom ali s kakim kolesom. Zato ne za­
mudite prilike, ki se vam nudi.

Zaključek del akad. slikarja F. Godca v Gale­
riji Obersne). Ju tri, 5. maja, ob 20 bo zaključena 
razstava del akad. slikarja Franceta Godca. Do­
poldne ob 11 ima slikar vodstvo, zato opozarjamo 
na to ljubitelje likovne umetnosti. Vstop v raz­
stavne prostore je brezplačen.

LJUBLJANSKO GLEDALISAE
DRAMA — zadetek ob 8 sveder:
Sobota, 4. maja: »Hamlet«. Izven. Gostovan 

Zvonimirja Rogoza.
Nedelja, 5. maja: »Danes bomo tiči«. Izven 

Gostovanje Zvonimirja Rogoza.
Ponedeljek, 6. maja: »Danes bomo tiči«. Red 

Sreda. Gostovanje Zv. Rogoza.
OPERA — zadetek ob 8 zveden
Sobota, 4. maja. »Traviata«. Izven. G osto­

vanje belgrajske sopranistinje Vanje Leventovc 
in Josipa Gostiča.

Nedelja, 5. maja: »Modra roža«. Izven.
Prva repriza Nestroye!ve burke »Danes bomo 

tiči« z gostom Zvonimirjem Rogozom bo iutri. v 
nedeljo zvečer.
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Uredništvo v strelskih jarkih
Pred nekaj dnevi je imel napovedovalec po­

govor v pariškem radiju z nekim mladini vojakom, 
ki je bil prav tedaj na dopustu. Ta vojak je »ne­
kje« na eapadu Francije osnoval za svoje tovariše 
v polku poseben listič. Napovedovalec je želel 
zvedeti, kako je prišlo do tega in kako je po6tal 
glavni urednik tega časopisa.

»Zelo lahko,« je odgovoril vojak. »Nekega dne 
je pri raportu objavil polkovnik, da je privolil v 
osnovanju lista in je mene izbral ter mi poveril 
uredništvo.«

»Zakaj pa vas? Ali ste poklicni časnikar?«
»O ne, v zasebnem življenju sem knjigotržec. 

Toda polkovniku sem se zdel za urednika sposoben. 
Poleg tega je v armadi malo kdo tako sposoben 
kakor je v civilu. Treba je imeti samo nekoliko 
duševnega bogastva in nič drugega.«

Časopis na fronti ni nobena francoska poseb­
nost. Angleži, Nemci in drugi zmorejo prav isto. 
Toda iakušnje prejšnje vojne so francoskemu ča­
sopisju dale jvosehna dognanja. Dejstvo je, da te­
melji francosko časopisje na tradiciji, ki se je za­
čela v vojni leta 1870.

Rotacijski in razmnoževalni stroj
Danes je v Franciji nekaj sto frontnih časo­

pisov. Točnega števila ne vemo. Njihova zunanjost 
je različna in zavisi od tehničnih pripomočkov, ki 
jih imajo na razpolago. Načeljujejo jim takozvani 
»domači listi«, ki so namenjeni za poklicne ured­
nike, stavce in tiskarje. To so listi: »Patati-Pata- 
ta«, ki ima inicialke svojega založnika, ki je ob­
enem lastnik enega največjih pariških dnevnikov 
»Petit Parisienna«. Ti listi so tiskani na rotacijskih 
strojih, ki prinašajo najnovejše 6like, fotografije in 
karikature, množico neizrabljenih glos itd.

Uredništva teh listov so ali v kakem skednju 
ali pa v utrjenem zaklonišču ali pa celo v strel­
skem jarku samem. To je tam, koder je pač bata­
ljon ali polk. V sličnih »razkošnih« prostorih je 
tudi tiskarna.

»Nomen est omen« — 
»ime vse pove«
Naslovi in vsebina teh frontnih časopisov je 

za nevojake kratkočasna, kajti pisana je v nekem 
posebnem vojaškem žargonu, za kar bi rabil civi­

list kar poseben besednjak. »Težka noga«, eden
takih vojaških časopisov, ki ga tiskajo in urejajo 
v neki veliki tiskarni in uredništvu* blizu Metza, 
prinaša 6talno kot motto izrek- »Armada, ki je ža­
lostna, je žalostna armada«, izrek, ki je zelo glo­
bok po svojem smislu in resničnejši kot se na prvi 
pogled zdi. Tako se trudi časopis, da tudi vzgojno 
vpliva na vojaštvo in da mu daje poguma. Z vese­
limi smešnicami, dogodbicami iz vojaškega življe­
nja, kratkimi veselimi dogodki in karikaturami daje 
hkrati »dobro in sladko«. Vse je v humoristični 
obliki. Tako dobimo tu navodilo, kako zlikamo 
svojo srajco s segreto vojaško steklenico in podob­
no. V obvestilih beremo, kako je-četa dobila nov 
radijski aparat, da se je spremenil čas dostave po­
šte in 6lično. O politiki ni nikakega govora. Ta 
vojaški časopis mora samo zabavati, kratkočasiti 
in lajšati vojaku življenje na fronti. V tem je že 
povsem dosegel svoj namen.

Večina časopisov ima že v naslovu oziroma 
podnaslovu označen svoj program. »Poilu«, oznaka 
francoskega vojaka, kar pomeni dobesedno »kosma­
tinec«, drugi se imenujejo »Nedeljska juha«, »Nič 
vedeti nič slišati«, »Jaz sem povsod«, »Parna ko­
bila« (Časopis težkega konjeništva), »Poper«, pod­
naslovi pa so tudi v podobnem slogu: »Humoristič- 
no-tragično-klimatični časnik« j>otem »Organ sli­
karjev v prednji liniji«, »Izhaja tolikokrat koliko­
krat gre«, »Uredništvo in naklada spreminjajoča«.

Naklada časopisov je po potrebi velika ali 
majhna Najmanjša pa je nekaj sto Izhaja meseč­
no, včasih polmesečno, oziroma tedensko. Posa­
mezne izvode pošiljajo tudi angleškemu poveljstvu 
na fronti, dalje v Pariz posameznim poslaništvom 
in zastopnikom tujega časopisja Nekateri izvoda 
poromajo tudi v Berlin na določene naslove z 
oznako »brezplačen izvod«, kar pa seveda naslov­
ljenci gotovo ne dobe.

Pošiljanje teh vojaških prigodnih časnikov na 
tuja poslanitva v Franciji je kaj dobra zamisel, saj 
iz vseh teh časnikov odseva svež in zdrav humor, 
ki je nekako merilo o morali in razpoloženju fran­
coske vojske. (m)

Samogovor. P ijanec sto ji na cesti in se 
pogovarja  z mesecem. »Pojdi no! Ti si kom aj 
vsak mesec en k ra t okrogel, jaz  pa vsak dan.«
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Zemljevid južnega dela Norve­
ške in okolice Trondhjema, kjer 
so dozdaj bili glavni boji med 
Nemci ter norveško in angleško 

vojsko

Bofors -  švedski škoda
Komaj štiri mesece je minilo, ko so sedeli za 

mizo v Stockholmu zastopniki vlad vseh štirih 
severnih držav: Danske, Finske, Norveške in Šved­
ske v miru in se posvetovali o dogodkih, ki so 
stali pred durmi severnih držav. Tedaj so bile te 
dežele še neodvisne in nihče ni mislil, da se bo 
ravno v tem delu Evrope, ki je bil med svetovno 
vojno najbolj miren, vojna vihra najbolj razbesnela.

Če tuje dinamične sile še niso poskušale na­
pasti Švedske in jo podjarmiti, kakor se je to 
zgodilo z drugimi državami, se to  ̂ morda ni zgo­
dilo zaradi tega, ker bi morda te sile imele ozire 
zaradi hrabrosti in vojnih sposobnosti Švedov, 
kar poznamo iz zgodovine in vemo, da se zna ta 
narod hrabro in uspešno boriti, ampak zaradi 
tega. ker so Švedi dobro oboroženi. Hrabrost je 
sicer še vedno lepa in upoštevanja vredna voja­
ška vrlina, toda s samo hrabrostjo se danes, ko 
imata besedo tank in strojnica, ne more shajati. 
Če je Švedski še prizanešeno in je še ni doletela 
usoda Danske, Finske ali pa Norveške, se mora 
zahvaliti svojim orožarnam, ki niso nič manjše 
in slabše kakor Eruppove ali Škodine.

Tovarne orožja in municije, »tovarne hitre 
smrti« Bofors so morda ene najstarejšin tovarn 
orožja v Evropi in obenem najbolj nenavadne: 
najmodernejša tovarna orožja na svetu uporablja 
za topljenje staro oglje. Zalagale so z orožjem 
m arsikatero vojsko — proti takojšnjemu plačilu 
seveda — in so izdelovale vse mogoče tipe, ka­
kršnega je kdo hotel in kadar ga je hotel. Če 
je to orožje najdražje, pa je tudi najboljše. Od­
lične protiletalske angleške topove in nič slabše 
protitankovske topove so izdelale tovarne Bofors, 
kakor tudi težke tanke in težke križarke holand­
ske vojne mornarice.

Toda te tovarne so zanimive še zaradi nekaj 
drugega. Četudi so zalagale z orožjem še armado 
švedskega kralja Gustava Adolfa in so mu dobav­
ljale topove, meče in helebarde, se morajo svo­
jemu razmahu zahvaliti Alfredu Nobelu — usta­
novitelju znane literarne nagrade, nagrade umet­
nosti in — miru.

Slavni milijonar je vstopil v podjetje 1. 1894 
kot glavni delničar. On je podjetje preuredil in 
ga povečal in izpopolnil tako, da je naredil še 
oddelek za izdelovanje eksploziv in ga namestil 
v bližnjo vas Bjorkhorn. Leta 1935 so se tovarne 
zopet zelo razmahnile, ko je v podjetje vstopil 
še en milijonar, Axel Wenner-Gren.

Lansko leto so bile tovarne preobremenjene 
z naročili raznih evropskih držav, letos pa tovar­
ne delajo noč in dan za potrebe švedske vojske, 
ki se spričo nevarnih časov oborožuje z vso silo. 
Zaradi tega se zdi, da Švedske še ni doletela 
usoda njenih sosed, ker je pokazala »mišice« in 
ker ni pokazala nobenega znamenja obotavljanja.

Najbolj * zanimivo pri vsem pa je to, da so 
Švedski prinesle mir tovarne »hitre smrti«, ne pa 
literarne nagrade in nagrade miru. (d)

Ure s spričevali
Na Angleškem se je v zadnjih letih kazalo, 

da kupujejo ljudje najrajši cenejše ure, stvar, ki je 
urarji niso gledali prav z veseljem. Zato so se se­
daj odločili, da bodo v bodoče dajali poedinim uram 
jx>sebna spričevala. Ura, ki dobi pridevek »Al«, 
v štiri in dvajsetih urah ne sme zaostati ali pa 
prehiteti pravega časa za več nego 10 sekund. To­
varne bodo dajale v tem jx>gledu večletno jam­
stvo. Cenene ure, ki bodo označene s »C5«, bodo 
lahko prehitevale ali zaostajale dnevno za tri mi­
nute. — trajnega jamstva pa ne dobe. Industrija 
upa, da bo na ta način pripravila kupovalce do 
tega, da bodo v bodoče bolj cenili dražje, toda 
zanesljivejše ure.

Televizira
Televizija je bila doslej v Nemčiji javnosti 

dostopna le v omejenem obsegu, ker je uprava 
državne pošte z njo eksperim entirala. Poskusi so 
sedaj zaključeni, tako da je mogla poštna uprava 
televizijo izročiti javnosti. Vsak poslušalec radija 
more za sedaj, ne da bi se mu povišali prispevki, 
sprejem ati oddaje televizijske postaje v Berlinu, 
seveda, če ima prim erno sprejemno aparaturo. 
Praktično bodo oddaje spočetka lahko sprejemali 
samo Berlinčani, kajti u ltrakratk i valovi, ki pre­
našajo prizore in zvoke, imajo v primeri z na­
vadnimi radijskimi valovi zelo omejeno polje raz­
širjanja, komaj 50—100 km od oddajne postaje. 
V. načrtu pa je zgraditev celega omrežja televi­
zijskih oddajnih postai po vsej državi, in dve med 
njimi na Brockenu in na Taunusu, sta že skoraj 
dograjeni.

Prestolnica Norveške
Ko je  norveški k ra lj H ard rad  ustanovil le­

ta  104? svojo prestolnico, jo  je  im enoval O sJ°’ 
Tako se je  mesto im enovalo do leta 1624. 1 a- 
k ra t je  dobilo mesto ime K ris tijam ja  (dansko- 
norveška u n ija  je  obsto ja la  od 1. 1380 do 1814). 
leta 1924 pa je  postalo mesto K ris tijam ja  spet 
Oslo.

Od leta 1814 do 1905 je  bila Norveška ze­
d injena s švedsko. Dne 7. iun ija  1. 1905 pa so 
Norvežani proglasili svojo državno neodvisnost 
in si izbrali za k ra l ja  Ilaokona VII.
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V odoravno: 1. V rsta solate, 9. V staja, 10. 
Seveda. 11. Zločin, 12. Zbor, kr a j  v cerkv i, 15.
1 loskovna enota, 14. K ratica za m ednarodno li­
te ra rn o  udružen je, 16. Medmet, 17. Zgodovinsko 
m esto v G rčiji, 19. G lasbeno delo, 21. N akit, 
odvišm  okrasek , 22. Tako! (latinski), 25. N asel­
bina. 24. U m etniški izdelek, 26. V m orje  sega­
joč del kopnine, 27. P redstavnik  'drž. oblasti v 
določenem  okolišu, 50. P ritrd iln ica , 51. T u je  
m oško krstno  ime.

N avpično: 1. Sultan, ki je  padel na Koso­
vem polju , 2. Zavračati koga, ne s tr in ja ti se, 
5. S trelno orožje , 4. Zlato (franc.), 5. Latinski 
kazalni zaim ek, 6 . Zdravnik. 7. R azvoj, 8 . S taro- 
ita lska boginja poljedelstva, 14. P rip rava  za 
k u rje n je , 15. Del obraza, 18. D vak ra t (lat.), 20 . 
B odljaj, vrsta ig ra lne  karte ,25. N ajv iš ji del 
vzpetine, 25. Knut  Ham sunov rom an, 27. Ko­
m ična označba za prvino, 28. Ploskovna" enota 
29. N ikalnica.

R ešitev sobotne k rižan k e
V odoravno: 1. P raza, 6. Elaboro, 8 . Ples, 

9. N arod, 11. P riča, 12. Araies, 14. Prota , 16! 
A arta, 18. R ipa, 19. O lt, 21 . N arr, 22. Eda, 25. 
Anion, 23. Nam, 26. Milan in Milena.

N avpično: 1. Pleča, 2. Rasa, 3. Ob, 4. Zona, 
5. Arom a, 6 . E lita, 7. O rion, 8 . P ropal, 10. De- 
rane, 11. Pridi, 13. S tran , 14. P ran , 15. Plin, 
17. Arm a, 19. O ni, 20 . Som, 23. An, 24. Ni.

Program radio Ljubljana
Sobota, 4. m aja :  7 Ju tran j i  pozdrav — 7.05 

Najvovedi, poročila — 7.15 Pisan venček veselih 
zvokov (plošče) — 12 Brez p restanka — brez 
besed, plošča za ploščo v gosji red — 12 50 Po­
ročila in ob jave  — 13 Napovedi — 13.02 Brez 
prestanka — brez besed, plošča z j  ploščo v g o s j i  
red — 14 Poročila —  17 O troška ura: a) Slov. 
narod, p r ipovedke in p rav lj ice  bere M Ukmar- 
Boltarjeva; b) »Pavliha — hišni gospodar,;1 ati 
Kadar mačke ni doma, miši plešejo«. Lutkovna 
igrica, izva ja Pavlihova druščina (preno« iz ve­
likega študija) -  17.50 Pregled sporeda -  18 
Za delopust igra Radijski o rkes te r  — 18.40 O 
pasivni zaščiti pred letal, napadi: Kakšna naj 
bodo oklopna zaklonišča (dr. inž. M Ka«al) —
19 N apovedi in poročila — 19 20 Nac ura — 
19.40 O b jav e  — 20 Zunanjejx>litičm pregled  (dr. 
Al. Kuhar) — 20.50 Vesele in žalostne iz živ­
lje n ja  Jake Sm odlake: Zakopani talent. Napisal 
Joža V om bergar. izva ja jo  člani R adij, ig ralske 
d ružine, vodi inž. Iv Pengov — 22 N apovedi in 
poročila — 22.15 Za vesel konec tedna igra 
R adijsk i o rkester.

Orugl programi
S o b o t a ,  4  m a j a :  Belgrad: 19 40 Narodne 

pesmi. — Zagreb: 20 Komorni koncert. — Praga:
20 Češka svatba — Sofija: 20 45 Violončelo _
Beromiinster: 20 Orkestralni koncert — Budimpe­
šta: 22.10 Ciganski orkester, — Bukarešta; 20.15 
Plesna glasba — Trst-Milan: 21 30 Lahka glasba 
Rim-Bari: 21 Čelo — Florenca: 20.30 Bellinijeva 
opera »Norma«. — Sottens; 22 Plesna glasba.
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Ker smo do zmembe z generalom Harryessom imeli še časa, 
smo poiskali pisarno poveljnika francoskih oddelkov v Brestu. Po­
veljnik je tudi vedel o govorici in je menil, da temelji na resnici, 
a tudi on ni imel nobenega uradnega potrdila.

Naslednji obisk je veljal glavnemu stanu generala Harryessa, 
katerega so našli v najboljšem razpoloženju zaradi govoric, ki so bile 
prišle tudi do njega in do gospodov iz njegovega poveljstva. Za za­
četek zajtrka smo vsi napili prem irju, toda meni je bilo zaradi te 
nepotrjene govorice pozneje kaj neprijetno. Dokler govorica ni bila 
uradna, je po določilih vojaške cenzure nisi mogel brzojaviti kot vest 
Govorica sama pa je bila manj vredna kakor pa če vesti sploh ni bilo.

Po zajtrku, čigar konca Hornblow ni mogel dočakati, je general 
H arryess naročil svojemu tajniku tTi ali štiri telefonske pogovore, 
da bi se prepričal o govorici. Uspeha ni bilo, medtem pa se je pred­
nost treh do sedmih ur, s katerim i sem razpolagal od prihoda  ̂
Brest, razblinila v nič.

Po zajtrku in po telefonskih pogovorih je določil general Har- 
ryess majorja Freda Cooka iz svojega poveljstva, naj me spremlja 
pri iskanju podatkov v Brestu in na poti v stan adm irala Wilsona.

Po vsem Brestu je med civilnim prebivalstvom in med vojaki 
vladalo napeto razpoloženje in radostno pričakovanje.

Pičlih deset minut po štirih popoldne sva z majorjem Cookom 
lezla po tistih petih stopnicah do poslovne sobe adm irala Wilsona. 
Soba je gledala na Trg predsednika Wilsona. največji trg v mestu.

Dan je bil za november prijazen, sonce je svetlo sijalo in mor­

nariška godba je imela na trgu koncert. Okoli nje so se gnetli ci­
vilisti ter francoski in am eriški pomorščaki in vojaki.

Pri vstopu v admiralovo pisarno naju je pozdravil praporščak 
Jam es Sellards. Osebni pribočnik adm irala Wilsona, tajnik in pre­
vajalec. Sellards naju je takoj odpeljal v sobo adm irala Wilsona. Ta 
je stal pri svojem pisalniku in je držal v rokah snop prepisov ne­
kega poročila.

Se preden sem se mogel predstaviti, je stari pomorščak kar 
tako pozdravil majorja Cooka:

»Za Boga, major, to je pa novica, kaj?«
Ne da bi čakal odgovora, ali da bi bil dal Cooku priliko, da bi 

me predstavil, je zavpil mlademu pribočniku, ki je šel za nam a:
»Tu, nesite to ravnatelju »Dčpčche« in recite mu. da lahko to 

priobči, in recite mu, naj tudi uradno nabije in tu ta list nesite ka­
pelniku tam doli, naj ga prebere množici po angleško in po fran­
cosko, potem pa naj vlije malo življenja v svojo muziko!«

Mornar je pozdravil, vzel prepise ter se obrnil k vratom. Tedaj 
pa mu je adm iral zavpil še:

»In poročnik, ki je v službi, naj izobesi na hiši največjo za­
stavo, ki jo imamo.«

Tedaj se je adm iral z iztegnjeno desnico obrnil do mene, ko 
me je Cook malo pozno predstavil in hkratu vprašal, kakšna velika 
novica naj bi to bila.

Admiral je odvrnil:
»Prem irje je podpisano.«
Dal je Cooku prepis brzojavke. Major je vprašal:
»Je to uradno?« Howard in jaz že ves dan preganjava to no­

vico, pa nisva mogla zvedeti nič zanesljivega.«
Admiral se je zvonko zakrohotal:
»Uradno, za vraga, pa še kako uradno! Dobil sem brzojavko 

ravno po svoji neposredni zvezi s poslaništvom, od Jacksona. To je 
uradno sporočilo. Oddal sem poročilo listom in naročil kapelniku, 
naj — očitno je že pri tistem delu.«

Ta trenutek je z natlačenega trga zadonelo v naše peto nad­
stropje rjovenje, ducat tovornih avtomobilov je začelo živo trobiti in 
m ornariška godba je ubrala am erikansko »Therčll be a Hot Time 
in the Old Town To-Night« (Nocoj ga bomo pa tam v starem mestu 
žgali). Jaz sem vprašal:

»Oprostite, adm iral, toda če je to uradno in če ste reč dali tu 
razglasiti in v krajevnem listu priobčiti, kaj bi kaj nasprotoval, če 
bi jaz oddal poročilo United Pressu.

»Kaj še. to je uradno. P rihaja naravnost iz glavnega stana čez 
poslaništvo. Podpisano je od kapitana Jacksona, našega m ornariške­
ga odposlanca v Parizu. Tu je prepis tega, kar sem ravno poslal 
listu »Depeche«. Kar pojdite tja, sicer pa če ni vaša francoščina ravno 
mojstrska, bi bilo morda bolje — praporščak Sellards, prosim po­
spremite gospoda Howarda tja do brzojavnega urada. Glejte, da bo 
svojo brzojavko gladko spravil skozi cenzuro.«

Sellards in jaz sva zdrvela po petih stopnicah navzdol, dirjala 
čez Trg predsednika WiIsona. kjer so kabelske postaje te r se spo­
toma oglasila v uredništvu lista »Dčpeche«. ki je bil odjemalec United 
Pressa. Nameraval sem poročilo še enkrat prepisati, ga na kahel- 
skem obrazcu poslati United Pressu v Newyork ter prepis ohraniti 
zase. Toda v vseh uradnih prostorih lista nisem mogel dobiti no­
benega pisalnega stroja z navadnim redom črk.

Telegrafist, ki je skrbel za vod United Pressa. mi je pomagal 
iz zadrege: natipkal je poročilo na trakove, določene za tiskovne 
brzojavke in je trak potem nalepil na kabelski obrazec.

Edina sprememba besedila v uradnem poročiln, katero sem 
prejel od adm irala Wilsona. je bila ta. da je odpadla beseda »to«, 
ki je z izvirniku stala dvakrat ali trikrat. Nekaj skrajšano se j« 
brzojavka zdaj glasila takole:

»Unipress — NewyoTk
Nujno prem irje zavezniki Nemci podpisali enajstih zjutraj so­

vražnosti ustavljene dveh popoldne Sedan zavzeli davi Amerikanci 
Howard — Simms«

»Unipress« je bil kabelski naslov United Pressa. »Simmš« je 
bil podpis Williama Philipa Simmsa. voditelja United Pressa v Fran­
ciji, poleg njega je bila številka njegove uradne tiskovne izkaznire. 
Podpis in številka sta bili zapovedana za zbirne pošiljatve United 
Pressu.

Ob določenih urah je United Press uporabljal najeti vod med 
Parizom in Brestom. Razen poročil za list »Dčpfeche« je ta vod pre- 
našel knbelske brzojavke za United Press v Ncwyorku. Uradnik te 
proge je bil tisti, ki je tipkal mojo brzojavko. S pomočjo tega na­
jetega voda je imel United Press tiste ure. ko je brzojav obratoval, 
znatno prednost pred vsemi am eriškim i tekmeci, ki so morali upo­
rabljati preobremenjene proge med Parizom in Brestom. Če je Uni­
ted Press izkazovala pri mnogih nad vse važnih poročilih rekorde, 
je bilo to mogoče samo s tem. da je dobivala poročila po lastnem 
vodu, s prednostjo štirih do petih ur na dan.
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